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Bine ati venit la AEG! Va multumim pentru ca ati ales produsul
nostru.

@ A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si

reparatii:
www.aeg.com/support

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile

» Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de
8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
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dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul si dispozitivele mobile pe care este
instalata aplicatia.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Nu lasati copiii Si
animalele de companie in apropierea aparatului atunci cand
functioneaza si se raceste.

Daca aparatul are un dlspozmv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

1.2 Informatii generale despre siguranta

Acest aparat poate fi utilizat numai pentru gatire.

Acest aparat este proiectat pentru uz casnic utilizarea in
locuinte individuale intr-un mediu interior.

Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat in birouri, camere
de oaspeti, camere de oaspeti cu paturi si mic dejun, case
de oaspeti in cadrul fermelor si alte spatii de cazare
similare, in care aceasta utilizare nu depaseste (media)
nivelurile de utilizare domestica.

Instalarea acestui aparat si inlocuirea cablului vor fi
efectuate exclusiv de o persoana calificata.

Nu folosi aparatul inainte de a-l instala in structura
incorporata.

Aparatul trebuie deconectatde la sursa de alimentare
inainte de a efectua orice operatiune de intretinere.

in cazul in care cablul de alimentare este deterlorat acesta
trebuie Tnlocuit de producator, de centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru a se evita electrocutarea.
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« AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.

« AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Se recomanda ca
elementele de incalzire sau suprafata aparatului sa nu fie

atinse.

« Utilizati intotdeauna manusi de cuptor pentru a scoate sau
a pune in aparat vase sau accesorii.
« Utilizati doar senzorul alimentar (senzorul) recomandat

pentru acest aparat.

 Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.

 Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata

aparatul.

 Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot
zgéria suprafata, ceea ce poate avea drept consecinta

spargerea sticlei.

+ Inainte de curatarea pirolitica, scoateti toate accesoriile si
depunerile/deversarile excesive din cavitatea aparatului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea

/\ AVERTISMENT!

Doar o persoana calificata trebuie sa
instaleze acest aparat.

+ Indepartati toate ambalajele.

» Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

Urmati instructiunile de instalare
disponibile pe site-ul nostru web.

» Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de protectie si
incaltaminte inchisa.

* Nu trageti aparatul de maner.

Instalati aparatul intr-un loc sigur si
adecvat care satisface cerintele privind
instalarea.

Respectati distantele minime fata de alte
aparate si corpuri de mobilier.

fnainte de a instala aparatul, verifica daca
usa aparatului se poate deschide fara
probleme.

Aparatul este prevazut cu un sistem de
racire electrica. Pentru a functiona, acesta
necesita curent electric.

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

/N\ AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si electrocutare.
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Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician calificat.
Aparatul trebuie legat la o priza cu
impamantare.

Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.
Utilizati intotdeauna o prizé cu protectie
(fmpamantare) contra electrocutarii,
montata corect.

Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

Procedati cu atentie pentru a nu deteriora
stecherul si cablul de alimentare electrica.
Daca este necesara inlocuirea cablului de
alimentare, acesta trebuie inlocuit numai
de catre Centrul de service autorizat.

Nu Iasati cablurile de alimentare electrica
sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in
special atunci cand acesta functioneaza
sau usa este fierbinte.

Protectia la electrocutare a pieselor aflate
sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel
incéat sa nu permita scoaterea ei fara
folosirea unor unelte.

Introduceti stecherul in priza numai dupa
incheierea procedurii de instalare.
Asigurati accesul la priza dupa instalare.
Daca priza de curent prezinta jocuri, nu
conectati stecherul.

Nu trageti de cablul de alimentare pentru
a scoate din priza aparatul. Trageti
intotdeauna de stecher.

Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru protectia
liniei, sigurante (sigurante infiletabile
scoase din suport), contactori si
declansatori la protectia de impamantare.
Instalatia electrica trebuie sé fie prevazuta
cu un dispozitiv de izolare, care sa va
permita sa& deconectati aparatul de la
retea la toti polii. Dispozitivul izolator
trebuie sa aiba o deschidere intre contacte
de cel putin 3 mm.

Tnchideti complet usa aparatului inainte de
a conecta stecherul la priza.

Acest aparat este livrat cu un stecar si un
cablu de alimentare electrica.
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2.3 Utilizarea

/\ AVERTISMENT!
Pericol de ranire, arsuri si electrocutare

sau explozie.

Nu modificati specificatiile acestui aparat.
Verificati daca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

Dezactivati aparatul dupa fiecare
intrebuintare.

Procedati cu atentie la deschiderea usii
aparatului atunci cand aparatul este in
functiune. Se poate degaja aer fierbinte.
Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este in contact cu
apa.

Nu aplicati presiune asupra usii deschise.
Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru
sau ca loc de depozitare.

Deschideti usa aparatului cu atentie.
Utilizarea unor ingrediente cu continut de
alcool poate determina prezenta aburilor
de alcool in aer.

Nu lasati scanteile sau flacarile deschise
sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

Utilizati Tntotdeauna sticla si borcane
aprobate Tn scopuri de conservare.
Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse in aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.

Nu faceti publica parola dvs. de Wi-Fi.

/\ AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a aparatului.

Pentru a preveni deteriorarea sau

decolorarea emailului:

— nu puneti vase sau alte obiecte in
aparat direct pe baza acestuia.

— nu puneti folie din aluminiu direct pe
baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul
fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente Tn
interior dupa incheierea gatirii.

— procedati cu atentie la demontarea
sau instalarea accesoriilor.




Decolorarea emailului sau a otelului
inoxidabil nu are niciun efect asupra
functionarii aparatului.

Folositi o cratita adanca pentru prajiturile
insiropate. Sucurile de fructe lasa pete
care pot fi permanente.

Gatiti intotdeauna cu usa inchisa a
aparatului.

Daca aparatul este instalat in spatele unui
panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-
va ca usa nu se inchide niciodata atunci
cand aparatul functioneaza. Caldura si
umezeala se pot acumula in spatele
panoului inchis de mobila ceea ce
produce daune aparatului, unitatii carcasei
sau podelei. Nu inchideti panoul de mobila
daca aparatul nu s-a racit complet dupa
utilizare.

2.4 ingrijire si curatare

/\ AVERTISMENT!

Pericol de vatamare personala, incendiu
sau deteriorare a aparatului!

Tnainte de a efectua operatiunile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

Verificati daca aparatul s-a racit. Exista
riscul ca panourile de sticla sa se sparga.
Inlocuiti imediat panourile de sticla ale usii
daca sunt deteriorate. Contactati Centrul
de service autorizat

Procedati cu atentie cand scoateti usa din
aparat. Usa este grea.

Curatati cu regularitate aparatul pentru a
preveni deteriorarea materialului de la
suprafata.

Curatati aparatul cu o laveta moale si
umeda. Utilizati numai detergenti neutri.
Nu folositi niciun produs abraziv, burete
abraziv, solvent sau obiect metalic.

Daca folositi un spray pentru cuptor,
respectati instructiunile de siguranta de
pe ambalajul acestuia.

2.5 Curatare pirolitica

/\ AVERTISMENT!

Pericol de vatamare / Incendiere / Emisii
de substante chimice (fumuri) in Modul
Pirolitic.

+ Tnainte de a efectua curatarea pirolitica si

preincalzirea initiald, scoateti din interiorul
cuptorului:

— toate reziduurile de alimente, petele/
depunerile de ulei sau grasimi.

— orice obiecte detasabile (inclusiv
rafturi, sine laterale etc., furnizate
impreuna cu aparatul), in special orice
oale, cratite, tavi, ustensile
neaderente, etc.

Cititi cu atentie toate instructiunile pentru
curatarea pirolitica.

Nu permiteti accesul copiilor la aparat in
timpul functionarii Curatarii pirolitice.
Aparatul se incinge foarte tare, iar aerul
fierbinte este degajat din orificiile frontale
de racire.

Curatarea pirolitica este o operatiune
efectuata la temperatura inalta care poate
degaja fum de la reziduurile alimentare si
materialele componente, prin urmare
consumatorii sunt sfatuiti:

- sa asigure o ventilare buna in timpul si
dupa curatarea pirolitica.

— asigura o buna ventilare n timpul si
dupa preincalzirea initiala.

Nu varsati si nu puneti apa pe usa

cuptorului in timpul si dupa curatarea
pirolitica pentru a evita deteriorarea
panourilor de sticla.

Fumurile eliberate de toate cuptoarele

pirolitice / reziduurile de la gatit conform
celor prezentate anterior nu sunt
periculoase pentru oameni, inclusiv pentru
copii sau persoane cu probleme medicale.

Nu le permiteti animalelor de companie

accesul in aproprierea aparatului in timpul
si dupa curatarea pirolitica si preincalzirea
initiala. Animalele de companie mici (in
special pasarile si reptilele) pot fi foarte
sensibile la schimbarile de temperatura si
la fumul emis.

Suprafetele neaderente de pe oale,

cratite, tavi, ustensile etc. se pot deteriora
la temperatura inalta de curatare pirolitica
a tuturor cuptoarelor pirolitice si pot fi de
asemenea o sursa de fum nociv de nivel
redus.
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2.6 lluminare interioara

/\ AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi
cele de temperatura, vibratie, umiditate
sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor din
locuinta.

Acest produs contine o sursa de lumina cu
clasa de eficienta energetica G.

Folositi exclusiv becuri cu aceleasi
specificatii.

3. DESCRIEREA PRODUSULUI

3.1 Prezentare generala

]

( = =
|77
7

@
o o]

A\ /i
N %

Panou de comand&

Afisaj

Priza pentru senzorul de gatire
Element de incalzire

Bec

A Ventilator

Suport pentru raft, detasabil
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2.7 Serviciul de asistenta tehnica

Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.
Utilizati doar piese de schimb originale.

2.8 Eliminare

/N AVERTISMENT!

Pericol de ranire sau sufocare.

Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea aparatului.
Deconectati aparatul de la alimentarea de
la retea.

Taiati cablul de alimentare de la retea
chiar de langa aparat si aruncati-I.

Bl Pozitii raft

3.2 Accesorii

Raft sarma

Pentru forme de prajituri, vase rezistente
la caldura, vase pentru fripturi, vase.
Tava de gatit

Pentru prajituri cu blat umed, produse
coapte, paine, fripturi mari, preparate
congelate si pentru a capta lichidele care
picura, de ex. grasimea la frigerea
alimentelor pe raftul de sarma.

Cratita

Pentru coacere si frigere sau ca tava
pentru grasime.

Senzor de gatire

Pentru a controla gatirea in functie de
temperatura din interiorul alimentelor.
Ghidaje telescopice

Pentru a introduce si a scoate mai usor
tavile si raftul de sédrma.

Puteti comanda accesoriile optionale
separat. Pentru mai multe informatii,
contactati furnizorul dvs. local.




4. PANOUL DE COMANDA

4.1 Prezentarea panoului de
comanda

= O

PAS )
|

B O LT

Pornit/  Apasa lung pentru a porni si opri
Oprit aparatul.

I
o

B

H

Afiseaza optiunile aparatului si

Meniu functiile de setare.

)

Favorite Listeaza setarile favorite.

)

E@MmMoO o>

Wi-Fi

Timpul

START / STOP

Temperatura

Functii de incalzire

Cronometru

Senzor de gatire (doar pentru anumite
modele)

Indicatorii afisajului

OK

Pentru a confirma o selectie / setare.

<

Pentru a reveni la submeniul anterior din
meniu.

lr.)

Pentru a anula ultima comanda.

Pentru a activa si dezactiva optiunile.

D

Functia Sonor alarma este activata.

Functia Sonor alarma si terminare gatire es-

- Afiseaza setarile curente ale apa-
Afisaj ratului. sor  te activata.
Comuta- . ) . Este activat doar mesajul de informare.
torbec  Pentrua pomi si a opri lumina.

E Incalzire Pentru a activa si dezactiva
rapida functia: Incalzire rapida.

4.2 Afisaj
Afisaj cu functiile cheie setate.
A B
! !
= 12:30
#oBse 150°C
@ 15rlmn o | | START
| | | | |
G F E D C

5. INAINTE DE PRIMA UTILIZAR

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

Pornire intarziata este activata.

Pentru a anula setarea.

Wi-Fi conexiunea este pornita.

RN IECGIRS

Operatii de la distanta se aprinde.

E

5.1 Prima conectare

Afisajul indica mesajul de bun venit dupa
prima conectare.
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Trebuie sa setati: Limba, Luminozitate
display, Tonul de la taste, Volum la apasare
taste, Timpul.

5.2 Conexiune wireless

Pentru a conecta aparatul ai nevoie de:

» Retea wireless cu conexiune la Internet.

+ Dispozitiv mobil conectat la aceeasi retea
wireless.

1. Pentru a descarca aplicatia, scanati
codul QR de pe coperta din spate a
manualului de utilizare. De asemenea,
puteti descarca aplicatia direct din app
store.

2. Urmati instructiunile de integrare a

aplicatiei.
3. Porneste aparatul.
4. Apasati . Selectati: Setari / Conexiuni.
5. ®. glisati sau apasati pentru a porni sau
opri: Wi-Fi.

Modulul wireless al aparatului porneste n
90 sec.

®

Din motive de siguranta, operatiunile la
distanta se opresc automat dupa 24 h.
Repetati procesul de initiere, daca este
necesar.

Frecventa 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
Protocol IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n

OFDM

Putere maxima EIRP <20 dBm (100 mW )

Modul Wi-Fi NIUS-50

5.3 Licentele software

Software-ul din acest produs contine
componente care se bazeaza pe software-ul

6. UTILIZAREA ZILNICA

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.
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gratuit si open source. AEG Electrolux
recunoaste si multumeste pentru contributiile
comunitatilor de open software si robotica la
proiectul de dezvoltare.

Pentru a accesa codul sursa al acestor
componente software open source, gratuite
ale caror conditii de licenta necesita
publicare si pentru a vedea informatiile
complete privind drepturile de autor si
termenii de licenta aplicabili, vizitati: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (dosar
NIUS).

5.4 Preincalzirea si curatarea initiala

Preincalziti aparatul gol inainte de prima
utilizare si primul contact cu alimentele.
Aparatul poate emite mirosuri neplacute si
fum. Ventilati camera Tn timpul preincalzirii.

1. Scoate accesoriile si suporturile de raft
detasabile din aparat.

2. Setati functia (] Setati temperatura
maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timpde 1 h.

3. Setati functia 1} Setati temperatura
maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timp de 15 min.

4. Setati functia @l Setati temperatura
maxima. Lasati aparatul sa functioneze
timp de 15 min.

5. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

6. Curata aparatul si accesoriile doar cu o
laveta din microfibra, apa calda si un
detergent neagresiv.

7. Introduceti accesoriile si suporturile
detasabile ale raftului inapoi pe pozitia lor
initiala.



6.1 Functii de incalzire

STANDARD

O

Grill
Pentru gatirea la gratar a feliilor subtiri de
alimente si pentru paine prajita.

Gatire intensiva
Pentru a rumeni bucati mari de carne sau

SPECIALE

El

Conservare

Pentru a conserva legumele si fructele, pu-
neti borcanele intr-o tava de gatit umpluta
cu apa, folosind borcane rezistente la cal-
dura cu baioneta sau capace cu insuruba-
re de aceeasi dimensiune. Folositi pozitia
inferioara a raftului.

Dezhidratare

carne de pasare nedezosata pe un singur §8 Pentru a usca fructe, legume si ciuperci fe-
raft. Pentru a coace, gratina si pentru a ru- liate. Pentru a permite evacuarea aerului
meni. saturat cu umezeala si uscarea mai buna
— a fructelor, se recomanda deschiderea
Aer cald cu ventilatie o ocazionala a usii cuptorului in timpul pro-
Pentru a frige carne si a coace prajituri. cesului de uscare.
Setati o temperatura mai scazuta decat
pentru Incalzire sus/jos, deoarece ventila- — Incalzire farfurii
torul distribuie caldura uniform in interiorul o Pentru a pre-incalzi farfuriile inainte de
cuptorului. servire.
Preparate congelate K2 Decongelare
— Perfect pentru mese gata preparate (de Pentru a decongela alimente (legume si
ex. cartofi prajiti, crochete sau rulouri de fructe). Timpul necesar decongelarii depin-
primavara). de de cantitatea si marimea preparatelor
congelate.
Incalzire sus si jos
Pentru a coace si rumeni alimentele fara 55 Au Gratin
sa schimbi pozitia raftului. = Pentru preparate precum lasagna sau car-
—— tofi gratinati. Pentru a coace gratinri si a
() Functie Pizza rumeni.
Ideal pentru a coace pizza si alte prepara-
te care necesita mai multa caldura de de- 1°C Gatire la temp. scazuta

desubt.

Incalzire jos

Alege aceasta functie dupa un proces de

gatire pentru a rumeni alimentele mai mult
in partea de jos, daca este necesar. Folo-
seste cel mai jos nivel al raftului.

Coacere paine
Pentru a coace paine.
é’ Dospire aluaturi

Pentru a grabi cresterea aluatului cu droj-
die. Acoperiti suprafata aluatului pentru a
preveni uscarea.

Becul se poate opri automat la
temperaturi sub 80 °C in timpul anumitor
functii de gatire.

Procesul de gatire la temperatura scazuta.
Este perfecta pentru a gati alimente delica-
te (de ex. vita, vitel sau miel).

Mentine cald

Pentru a pastra preparatele calde. Te ru-

gam sa retii ca unele preparate pot conti-
nua sa gateasca si sa se usuce in timp ce
sunt pastrate calde. Acopera vasele daca
este necesar.

Aer cald umed

Aceasta functie este conceputa sa econo-
miseasca energia in timpul gatitului. Atunci
cand folositi aceasta functie, temperatura
din interiorul aparatului poate fi diferita de
temperatura setata. Este folosita caldura
reziduala. Nivelul de caldura poate fi re-
dus. Pentru mai multe informatii, consulta
capitolul ,Utilizarea zilnica”, note cu privire
la: Aer cald umed.

6.2 Note cu privire la: Aer cald

umed

Aceasta functie a fost folosita pentru
conformarea cu clasa de eficienta energetica
si cerintele de ecodesignEU 65/2014 ( in
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conformitate cu si EU 66/2014). Teste
conforme cu: IEC/EN 60350-1.

Usa cuptorului trebuie inchisa pe durata
gatirii pentru a nu intrerupe functia astfel
incét cuptorul sa functioneze cu cea mai
ridicata eficienta energetica posibila.

Atunci cand folositi aceasta functie, becul se
stinge automat dupa 30 de sec.

Pentru instructiuni de gatire consultati

capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed.

Pentru recomandari generale privind
economia de energie, consultati capitolul
,Eficienta energeticad”, recomandari pentru
economisirea energiei.

6.3 Setarea: Functii de incalzire

1. Porneste aparatul. Afisajul indica functia
de gatire implicita si temperatura.

2. Apasa pe simbolul functiei de gatire
pentru a intra in submeniu.

3. Selectati functia de gatire si apasati OK:

4. Seteaza temperatura. Apasati OK.

5. Apasati START .

Senzor de gatire - puteti conecta senzorul in

orice moment Tnainte sau in timpul gatirii.

Consultati capitolul ,Utilizarea accesoriilor,
Senzorul de gatire”.

6. STOP - apasati pentru a opri functia de

gatire.
7. Opreste aparatul.
6.4 Meniu

Apasati == pentru a intra Tn meniu.

Element meniu Utilizare

Setari Conexiuni Pentru a seta configu-
ratia retelei.
Configurare  Pentru a seta configu-
ratia aparatului.
Service Indica versiunea softwa-

re si configuratia.

Submeniu pentru: Curatare

Submeniu Utilizare

Curatare pi- Durata: 1 h.
rolitica, rapi-

da

Curatare pi- Durata: 1 h 30 min.
rolitica, nor-

mala

Curatare pi- Durata: 3 h.
rolitica, In-

tensa

Submeniu pentru: Optiuni

Submeniu Utilizare

lluminare Aprinde si stinge lumina.

cuptor

Blocare ac-  Previne activarea accidentala a apara-
ces copii tului.

Incalzire ra-  Reduce durata de incalzire. Acest lu-

pida cru este valabil doar pentru anumite
functii de gatire.

Element meniu Utilizare

Semnal De
Reamintire
La Curatare

Porneste si opreste reamintirea.

Gatire asistata Listeaza programele au-

Indicare timp Porneste si opreste ceasul.

Stil ceas di-
gital

Schimba formatul timpului afisat.

tomate.

Curatare Listeaza programele de
curatare.

Favorite Listeaza setarile favori-
te.

Optiuni Pentru a seta configu-

ratia aparatului.

Submeniu pentru: Conexiuni

Submeniu Descriere

12 ROMANA

Wi-Fi Pentru activare si dezactivare: Wi-Fi.




Submeniu Descriere

Operatiide la Pentru a activa si dezactiva operatiu-

distanta nile de la distanta.
Optiune disponibila doar dupa ce acti-
vezi: Wi-Fi.
Operatiune Pentru a incepe automat controlul de
de teleco- la distanta dupa apasarea START.
manda auto-  Optiune disponibila doar dupa ce acti-
mata vezi: Wi-Fi.
Retea Pentru a verifica starea retelei si pute-

rea semnalului pentru: Wi-Fi.

Dezactiveaza Pentru a dezactiva conectarea auto-
reteaua mata a aparatului la reteaua curenta.

Submeniu pentru: Configurare

Submeniu Descriere

Limba Seteaza limba aparatului.

Luminozitate = Seteaza luminozitatea afisajului.

display

Tonul de la Porneste si opreste tonurile campuri-

taste lor tactile. Nu este posibila oprirea to-
nurilor pentru ®

Volum la Seteaza volumul tonurilor tastelor si

apasare tas- semnalelor acustice.

te

Timpul Seteaza ora si data curenta.

Submeniu pentru: Service

Submeniu Descriere

Modul Demo  Codul de activare / dezactivare: 2468
Versiunea Informatii despre versiunea software.
software

Resetati toa-
te optiunile

Restabileste setarile din fabrica.

7. FUNCTII SUPLIMENTARE

7.1 Favorite %

Puteti salva pana la 3 dintre setarile
preferate, cum ar fi functia de gatire si durata
de gatire.

1. Porneste aparatul.

6.5 Setarea: Gatire asistata

Submeniul Gatire asistata cuprinde un set de
functii si programe suplimentare, concepute
pentru anumite preparate. Exista o setare
corespunzatoare fiecarui preparat din acest
submeniu. Puteti regla timpul si temperatura.

Pentru unele dintre preparate puteti gati si cu
Senzor de gatire. Gradul in care un fel de
mancare este gatit:

* Insange

* Mediu

* Bine Facut

Pentru anumite preparate, puteti gati si
cu Stab. auto a greutatii.
Porneste aparatul.
Apasati =—.

ssati ¥ - .
Apasati /A. Introduceti Gatire asistata.
Alegeti un preparat sau un tip de aliment.
Introduceti alimentele in cuptor si apasati
START .
Cand functia se termina, verificati daca

mancarea este gata. Prelungiti durata de
gatire daca este nevoie.

apO b=

2. Selectati setarea preferata.

Apasati —.

Selecteaza: Favorite / Salvare setari
curente.

Eall
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5. Apasati + pentru a adduga setarea la lista
de: Favorite.

6. Apasati OK.
9. apasati pentru a reseta setarea.

0 - apasati pentru a anula setarea.

7.2 Functia blocare

Aceasta functie impiedica modificarea
accidentala a functiei aparatului.

1. Porneste aparatul.
2. Seteaza o functie de gatire.

3. iﬁ? - apasati-le simultan pentru a
activa functia.

79(, ﬂ - apasati-le simultan pentru a opri

functia.

7.3 Blocare acces copii

Aceasta functie previne activarea accidentala

a aparatului.

1. Porneste aparatul.

2. Apasati—.

3. Selectati Optiuni / Blocare acces copii.

4. Apasati literele din cod in ordine
alfabetica.

Blocare acces copii este activat.

Cand functia este activata, accesul la:

Cronometru, Wi-Fi si bec este permis.

Pentru a putea utiliza aparatul, apasati
literele din cod in ordine alfabetica.

8. FUNCTIILE CEASULUI

8.1 Descrierea functiilor ceasului

Functie = Descriere

Cronometru Pentru a seta durata gatirii. Maximul es-
te 23 h 59 min.

Pentru a seta ce se intdmpla atunci
cand cronometrul termina numaratoa-

rea: Actiune de finalizare.
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Atunci cand functia este activata si aparatul
este oprit, usa aparatului va fi blocata.

7.4 Oprirea automata

Din motive de siguranta, daca functia de
gatire este activa si nu se modifica nicio
setare, aparatul se va opri automat dupa o
anumita perioada de timp.

(°C) O (n)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 55
250 - maxim 3

Daca intentionati sa folositi o functie de
gatire pentru o durata care depaseste timpul
de oprire automata, setati durata gatirii.
Consultati capitolul ,Functiile ceasului”.

Oprirea automata nu functioneaza cu aceste
functii: lluminare cuptor, Senzor de gatire,
Timp de terminare.

7.5 Ventilator de racire

Atunci cand aparatul este in functiune,
ventilatorul de racire porneste automat pentru
a mentine reci suprafetele aparatului. Daca
opresti cuptorul, ventilatorul de racire va
continua sa functioneze pana cand aparatul
s-a racit.



Functie = Descriere

Actiune de  Sonor alarma - se emite un semnal so-

finalizare nor atunci cand cronometrul termina
numaratoarea. Puteti seta aceasta
functie oricand, chiar si atunci cand
cuptorul este oprit.
Sonor alarma si terminare gatire - se
emite un semnal sonor si functia de ga-
tire se opreste atunci cand cronometrul
termina numaratoarea.
Doar mesaj de informare - apare un
mesaj pe afisaj atunci cand cronometrul
termina numaratoarea. Puteti seta
aceasta functie oricand, chiar si atunci
cand cuptorul este oprit.

Pornire in-  Pentru a aména pornirea si/sau termi-

tarziata narea gatirii.

Extindere Pentru a prelungi durata de gatire.

timp

Cronometru Pentru a indica durata de functionare a

numaratoa- aparatului. Maximul este 23 h 59 min.

re directa Puteti porni si opri functia. Aceasta

functie nu are nicio influenta asupra
functionarii cuptorului.

8.2 Setarea: Timpul

1. Porneste aparatul.
2. Apasa: Timpul.
3. Setarea timpului.

4. Apasati OK.

8.3 Setarea: Cronometru

1. Alegeti functia de gatire si setati
temperatura.

2. Apasati O.

3. Setarea timpului.

Puteti selecta actiunea de finalizare preferata

apaséand ©® © @

9. UTILIZAREA ACCESORIILOR

/\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

4. Apasati OK. Repetati actiunea pana
cand pe afisaj apare ecranul principal.
Cand a mai ramas 10% din timpul de gatire,
iar mancarea pare sa nu fie gata, puteti
prelungi durata de gatire. De asemenea,
puteti modifica functia de gatire. Pentru a
prelungi durata de gatire, apasati +1min.

8.4 Setarea: Pornire intarziata

1. Setati functia de gatire si temperatura.
Apasati )

Setati timpul de gatire.

Apasati ® ® ©.

Apasa: Pornire intarziata.

Alegeti ora de pornire dorita.

Apasati OK. Repetati actiunea pana
cand pe afisaj apare ecranul principal.

Noak wbd

8.5 Setarea: Cronometru
numaratoare directa

Apasati )

Apasati ® ® ®

Apasa: Cronometru numaratoare directa.
Glisati sau apasati ® pentru a afisa
durata de functionare pe ecranul
principal.

5. Apasati OK. Repetati actiunea pana
cand pe afisaj apare ecranul principal.

D obh =

8.6 Modificarea setarilor
cronometrului

Puteti modifica timpul setat in orice moment
al gatirii.

1. Apasati O.
2. Setati valoarea cronometrului.
3. Apasati OK,

9.1 Introducerea accesoriilor

O mica adancitura in partea superioara
sporeste siguranta si ofera protectie
impotriva inclinarii. Adanciturile sunt si
dispozitive anti-rasturnare. Marginea raftului
impiedica alunecarea vaselor de pe acesta.
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Raft sarma

Introduceti raftul pe sinele de ghidare ale
suportului pentru rafturi. Asigurati-va ca raftul
atinge partea din spate a interiorului
cuptorului. Introduceti raftul de sdrma cu
manerul orientat spre dvs.

Tava de gatit / Cratita adanca

A\

Impingeti tava intre sinele de ghidare ale
suportului raftului. Puneti tava de gatit cu
panta spre partea din spate a interiorului
cuptorului.

9.2 Senzor de gatire

Acesta masoara temperatura din interiorul
alimentului. Se poate folosi cu fiecare functie
de gatire.

Exista doua temperaturi care trebuie setate:

. °C. temperatura din interiorul aparatului.
Trebuie sa fie cu cel putin 25 °C mai mare
decat temperatura din centrul alimentului.

. /‘? - temperatura zonei de mijloc a
alimentului.
Pentru rezultate optime de gatire:

* Ingredientele trebuie sa fie la temperatura
camerei.
* Nu se va utiliza pentru preparate lichide.
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« In timpul gétirii, acul senzorului de gétire
trebuie introdus complet in vas.

Aparatul calculeaza un timp aproximativ

pentru finalizarea gatirii. Aceasta depinde de

cantitatea de alimente, functia de gatire si de

temperatura.

Gatire cu: Senzor de gatire

/N\ AVERTISMENT!

Exista riscul de arsuri pe masura ce
Senzorul alimentar si suporturile raftului
devin fierbinti. Nu atingeti manerul
senzorului alimentar cu mainile goale.
Folositi intotdeauna manusi de cuptor.

1. Porneste aparatul.

2. Setati o functie de incalzire si, daca este
necesar, temperatura cuptorului.

3. Introduceti Senzorul de gatire in interiorul
preparatului:
Carne, pasare si peste
Introduceti intregul ac al senzorului de
gatire in mijlocul carnii sau pestelui, in

partea cea mai groasa.

| 7 D

Caserola

Introduceti varful Senzorului exact in
mijlocul caserolei. Senzorul trebuie sa
ramana intr-un loc fix in timpul gatirii.
Folositi un ingredient solid pentru a
realiza acest lucru. Folositi marginea tavii
de gatit pentru a sprijini manerul de
silicon al Senzorului. Varful Senzorului nu
trebuie sa atinga fundul tavii de gatit.



4. Introduceti senzorul de gatire in priza
aflata in interiorul cuptorului. Consulta
capitolul ,Descrierea produsului”.

Afisajul indica temperatura curenta a

senzorului de gatire.

5. L apasati pentru a seta temperatura
zonei de mijloc a senzorului.

6. ©® ® ® _gp3sati pentru a seta optiunea
preferata:
» Sonor alarma - cand mancarea ajunge
la temperatura zonei de mijloc, este
emis un semnal.

10. INFORMATII SI SFATURI

10.1 Recomandari pentru gatit

Temperatura si duratele de gatire din tabele
sunt doar orientative. Acestea depind de
retetele si de calitatea si cantitatea
ingredientelor utilizate.

Aparatul dvs. poate coace sau frige diferit de
aparatul dvs. anterior. Sfaturile de mai jos
prezinta setarile recomandate pentru
temperatura, durata gatirii si pozitia raftului
pentru anumite tipuri de alimente.

Numarati pozitiile rafturilor incepand din
partea de jos a podelei cuptorului.

Daca nu puteti gasi setarile pentru o reteta
speciala, cautati alta similara.

Pentru recomandari privind economia de
energie, consultati capitolul ,Eficienta
energetica”.

Pentru mai multe recomandari de gatire,
consultati tabelele de gatire disponibile pe
site-ul nostru web. Pentru a gasi
recomandarile de gatire, verificati numarul
PNC de pe placuta cu date tehnice, de pe
cadrul frontal din interiorul aparatului.

» Sonor alarma si terminare gatire -
cand preparatul atinge temperatura
zonei de mijloc, se emite un semnal
sonor si gatirea se opreste.

7. Selectati optiunea si apasati in mod

repetat OK pentru a accesa ecranul
principal.
. Apésati START .

9. Cand alimentul atinge temperatura
setata, este emis semnalul sonor.
Verificati daca méancarea este gata.
Prelungiti durata de gatire daca este
nevoie.

10. Scoateti conectorul senzorului de gatire
din priza si preparatul din aparat.

Simboluri utilizate in tabele:

Tipul alimentelor

f =2l
Functia de incalzire
°C Temperatura
Accesoriu
Pozitie raft

O M|

Durata gatire (min)

10.2 Aer cald umed - accesorii
recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise,
fara reflexie. Acestea absorb mai bine
caldura decét vasele deschise la culoare si
cu reflexie.

+ Tigaie pentru pizza - inchisa la culoare,
fara reflexie, diametru 28cm

» Vas de copt - inchis la culoare, fara
reflexie, diametru 26cm

* Ramekins - ceramica, diametru 8cm,
naltime 5 cm
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*  Forma pentru aluat fraged - inchisa la
culoare, fara reflexie, diametru 28cm

10.3 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati

sugestiile din tabelul de mai jos.

p— O,
&, = = C O
Paste la cuptor Raft sarma 1 200 40 - 60
Cartofi gratinati Raft sarma 1 180 80 - 100
Musaca Raft sarma 1 180 70 -90
Lasagna Raft sarma 1 180 80 - 100
Paste cannelloni Raft sarma 1 200 80 - 100
Budinca cu paine Raft sarma 1 190 60 - 80
Budinca cu orez Raft sarma 1 180 80 - 100
Prajitura cu mere Raft sarma 1) 1 160 110 - 120
Paine alba Tava de gatit 2) 1 200 80 - 100
Halca de porc, 1 kg Raft sarma 3) 1 180 110 - 130
1) Asezati tava demontabila (@ 26 cm) pe raftul de sarma.
2) Asezati tava de gatit cu panta spre usa.
3) Puneti alimentele in vasul de sticla si adaugati 200 ml de apa.
10.4 Informatii pentru institutele de testare
Teste conforme cu: EN 60350-1, IEC 60350-1.
= - o,
&L, = C O
Prajituri mici, 20 bucati pe . .
1) Incalzire sus si jos Tava de gatit 2) 150 25-35
tava
;f‘é't“” mici, 20 bucatipe  Aor cald cu ventilatie  Tava de gatit 2) 140 33-43
Prajituri mici, 20 bucati pe o Tava de gatit 2)
< 1) Aer cald cu ventilatie 150 22-32
tava Cratita universala
Pandispan fara grasimi 1) Incalzire sus si jos Raft sarma 180 25-35
Pandispan fara grasimi 3)  Aer cald cu ventilatie Raft sarma 180 28-38
o Tava de gatit 4)
Pandispan fara grasimi 1) Aer cald cu ventilatie 170 28-38
Raft sarma
Placinta cu mere 9) Incalzire sus si jos Raft sarma 170 70-90
Placints cu mere 9) Aer cald cu ventilatie Raft sarma 160 70-90

18 ROMANA



& = B @)

Paine prajita 1) 6) Grill Raft sarma 4 300 2-4

1) Preincalziti aparatul pana cand se atinge temperatura setata. Nu utilizati functia: Incalzire rapida.

2) Asezati tava de gatit cu panta spre usa.

3) Preincalziti aparatul pana cand se atinge temperatura setata. Utilizati functia: Incalzire rapida.

4) Asezati tava de gatit cu panta spre usa. Prajiturile sunt aliniate una deasupra celeilalte.

5) 2 forme asezate pe diagonala. Cea din stanga sa fie pozitionata mai mult in fata decat cea din dreapta.
6) Conform cu: IEC 60350-1:2016 si IEC 60350-1:2023.

Teste suplimentare

&L, — = °C O
Bezele 1)2) Incalzire sus si jos Tava de gatit 3) 3 100 90 - 180
Bezele 1)2) Aer cald cu ventilatie Tava de gatit 3) 3 100 90 - 180
Turte 4) Incalzire sus si jos Tava de gatit 3) 4 180 11-21
Turte 4) Aer cald cu ventilatie Tava de gatit 3) 3 170 10-20
Pui, 1.1 kg1)5) Gatire intensiva Raft sarma 6) 2 200 70 -90
Halca de porc, 1 Gatire intensiva Raft sarma 7) 2 170 110 - 130

kg

1) Preincalziti aparatul pana cand se atinge temperatura setata. Nu utilizati functia: Incalzire rapida.
2) Utilizati hartie de copt.

3) Asezati tava de gatit cu panta spre usa.

4) Preincalziti aparatul timp de 10 min. Nu utilizati functia: Incalzire rapida.

5) La jumatatea duratei de gatire, intoarceti carnea pe cealalta parte.

6) Folositi tava de gatit pentru a colecta lichidele care se scurg, asezati-o pe prima pozitie a raftului, cu panta spre
capacul ventilatorului.

7) Puneti alimentele in vasul de sticla si adaugati 200 ml de apa.

11. INGRIJIREA S| CURATAREA

« Curatati petele cu un detergent neutru.

/\ AVERTISMENT! Utilizarea zilnica
Consultati capitolele privind siguranta. +  Curatati interiorul aparatului dupa fiecare
. . utilizare. Acumularea de grasimi sau de
11.1 Observatii privind curatarea orice alte reziduuri poate produce un
Agenti de curatare incendiu. .
L . . . * Nu depozitati preparatele in aparat pentru
* Curatati partea din fata a aparatului doar mai mult de 20 de minute. Uscati interiorul
cu o laveta din microfibra, cu apa calda si aparatului numai cu o laveta din microfibra
un detergent neagresiv. L dupa fiecare utilizare.
* Folositi o solutie de curatare dedicata Accesorii

pentru suprafete metalice.
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» Curatati toate accesoriile dupa fiecare
utilizare si lasati-le sa se usuce. Folositi
doar o laveta din microfibra, apa calda si
un detergent neagresiv. Nu curatati
accesoriile in masina de spalat vase.

* Nu curatati accesoriile anti-aderente
folosind un agent de curatare abraziv sau
obiecte cu muchii ascutite.

11.2 Scoaterea suporturilor raftului

Scoateti suporturile raftului pentru a curata
aparatul.

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Trageti partea din fata a suportului pentru
rafturi si indepértati-o de peretele lateral.

3. Trageti partea din spate a suportului
pentru raft si indepartati-o de peretele
lateral si indepartati.

|

‘

Y
I

=3

4. Instalati suporturile pentru raft in ordine
inversa.

Stifturile de fixare de pe ghidajele telescopice

trebuie sa fie indreptate spre fata.

11.3 Curatare pirolitica

Utilizati aceasta functie pentru a curata
aparatul si a arde reziduurile.

/\ AVERTISMENT!
Exista pericolul de arsuri.

/\ ATENTIE!

Daca sunt instalate alte aparate in
acelasi compartiment, nu le utilizati
simultan cu aceasta functie. Acest lucru
poate deteriora cuptorul.

Nu porniti functia daca nu ati inchis complet
usa cuptorului.

1. Verificati daca aparatul s-a racit.
2. Scoateti toate accesoriile si suporturile
raftului detasabil.
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3. Curatati interiorul cuptorului si usa de
sticla de la interior cu apa calda, o laveta
moale si detergent neutru.

4. Porneste aparatul.

5. Apasati = / Curatare.

6. Selectati modul de curatare.
Optiune Durata
Curatare pirolitica, rapida 1h
Curatare pirolitica, normala 1 h 30 min
Curatare pirolitica, Intensa 3h

Cand incepe curatarea, usa cuptorului se
blocheaza si becul se stinge. Ventilatorul de
racire functioneaza la o turatie mai mare.

STOP - apasati pentru a opri curatarea

Tnainte de finalizare.

Nu utilizati aparatul inainte ca simbolul de

blocare a usii sa dispara de pe afisaj.

7. Laincheierea procesului de curatare,
opriti aparatul si asteptati sa se raceasca.

8. Curatati interiorul cuptorului cu o laveta
moale. Indepartati reziduurile de la baza
cuptorului.

11.4 Semnal De Reamintire La
Curatare

Cand apare semnalul de reamintire, se
recomanda curatarea.

Utilizati functia:
11.5 Scoaterea si instalarea usii

Puteti scoate usa si panourile de sticla de la
interior pentru a le curata. Numarul panourilor
de sticla este diferit in functie de model.

/\ AVERTISMENT!
Usa este grea.

/\ ATENTIE!

Manevrati sticla cu grija, in special in
preajma marginilor panoului frontal. Sticla
se poate sparge.

1. Verificati daca aparatul s-a racit

2. Deschideti usa complet.

3. Apasati complet parghiile de fixare A de
pe cele doua balamale ale usii.



4. Tnchideti usa cuptorului pana la prima
pozitie de deschidere (la un unghi de
aproximativ: 70°).

5. Tineti usa cu o mana de fiecare parte si
indepartati-o de cuptor la un unghi
indreptat in sus.

6. Puneti usa cu partea exterioara in jos pe
o lavetd moale asezata pe o suprafata
stabila.

7. Tineti garnitura usii B pe partea
superioara a usii de ambele parti si
apasati-o catre interior pentru a elibera
clema.

8. Trageti garnitura usii spre fata pentru a o
scoate.

9. Tineti panourile de sticla ale usii de
marginea superioara unul cate unul si
trageti-le in sus din ghida;j.

10. Curatati panoul de sticla cu apa si sapun.

Uscati cu grija panoul de sticla. Nu
curatati panourile de sticla in masina de
spalat vase.
Dupa curatare urmati pasii de mai sus Tn
ordine inversa. Mai intai instalati panoul mai
mic, apoi cel mare si usa.

11.6 inlocuirea becului

/\ AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

Becul poate fi fierbinte.

1. Opriti aparatul si asteptati sa se
raceasca.

2. Deconectati aparatul de la alimentarea de
la retea.

3. Puneti laveta pe podeaua cuptorului.

Becul de sus

1. Rotiti capacul de sticla pentru a-l scoate.

2. Curatati capacul de sticla.

3. Tnlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent
la o temperatura de 300 °C.

4. Montati capacul de sticla.

Lampa laterala

1. Scoateti suportul din stanga al raftului
pentru a avea acces la bec.

2. Folositi un obiect ingust, neascutit (de ex.
o lingurita) pentru a scoate capacul de

sticlé.
=

&

)

3. Curatati capacul de sticla.

4. Inlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent
la o temperatura de 300 °C.

5. Montati capacul de sticla
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6. Montati suporturile raftului din stanga.

12. DEPANAREA

/N\ AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind siguranta.

12.1 Ce trebuie facut daca...

Descrierea problemei Cauza si remediere

Aparatul nu poate fi pornit sau utili- Aparatul nu este conectat la o sursa electrica sau este conectat incorect.
zat.

Aparatul nu se incalzeste. Ceasul nu este setat.
Pentru a seta ceasul, consultati capitolul ,Functiile ceasului”.

Usa nu este inchisa corect.

Siguranta este arsa.
Verificati daca siguranta este cauza problemei. Dacé reapare problema cu
siguranta, contactati un electrician calificat.

Blocare acces copii este activat.

Becul este stins. Becul este ars. Tnlocuiti becul.
Pentru detalii, consultati capitolul ,Ingrijirea si curatarea”.

@ Pana de curent intrerupe intotdeauna curatarea. Repetati curatarea daca a fost intrerupta de o pana de cu-
rent.

Probleme cu semnalul wireless al  Verificati daca dispozitivul dvs. mobil este conectat la reteaua wireless. Ve-
retelei. rificati reteaua wireless si routerul.
Reporniti routerul.

A fost instalat un router nou sau Pentru a configura aparatul si dispozitivul mobil din nou, consulta capitolul

configuratia acestuia s-a schim- LInainte de prima utilizare”, conexiune wireless.
bat.

Semnalul retelei wireless este Muta routerul cat mai aproape de aparat posibil.
slab.

Semnalul wireless este intrerupt Opreste cuptorul cu microunde.
de un aparat cu microunde asezat Evitati utilizarea cuptorului cu microunde si utilizarea de la distanta a apara-
n apropierea cuptorului. tului in acelasi timp. Microundele intrerup semnalul WiFi.

12.2 Coduri de eroare

Tn cazul unei erori de software, pe afisaj va aparea un mesaj de eroare. Veti gasi lista
problemelor in tabelul de mai jos.

Codul si descrierea Solutie

C2 - Senzor de gatire se afla in cavitatea aparatului in ~ Scoate Senzor de gatire.
timpul Curatare pirolitica.

C3 - usa nu este inchis& complet in timpul Curatare pi- Inchideti usa.
rolitica.
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Codul si descrierea

Solutie

F111 - Senzor de gatire nu este introdus corect in pri-
za.

Introdu Senzor de gatire corect in priza.

F240, F439 - campurile tactile de pe afisaj nu functio-
neaza corect.

Curata suprafata afisajului. Asigura-te ca nu exista mi-
zerie pe campurile tactile.

F601 - exista o problema cu semnalul Wi-Fi.

Verifica conexiunea la retea. Consulta capitolul ,inainte
de prima utilizare”, conexiune wireless.

F604 - prima conectare la Wi-Fi a esuat.

Opreste si porneste aparatul si incearca din nou. Con-
sulta capltolul JInainte de prima utilizare”, conexiune wi-
reless.

F908 - sistemul aparatului nu se poate conecta la pa-
noul de comanda.

Opreste si porneste aparatul.

F602, F603 - Wi-Fi nu este disponibil. 1)

Opreste si porneste aparatul.

1) Daca urmatorul mesaj de eroare continu s4 fie afisate, inseamna ca un subsistem defect a fost dezactivat. Intr-
o astfel de situatie, contacteaza comerciantul sau un centru de service autorizat. In cazul in care apare oricare din-
tre aceste erori, restul functiilor aparatului vor functiona in continuare ca de obicei.

12.3 Date pentru service

Daca nu puteti remedia problema de unul
singur, contactati comerciantul sau un centru
de service autorizat.

Datele necesare solicitate de centrul de

service se gasesc pe placuta cu date tehnice.

Placuta cu datele tehnice se afla pe cadrul
frontal al cuptorului. Este vizibila atunci cand
deschideti usa. Nu scoateti placuta cu date
tehnice din aparat.

13. EFICIENTA ENERGETICA

Iti recomandam sa notezi datele aici:

Model (MOD.) :

Numarul produsului
(PNC):

Numarul de serie (S.N.):

13.1 Fisa cu informatii despre produs si informatii despre produs in
conformitate cu Regulamentul UE privind etichetare ecologica si

energetica

Denumirea furnizorului

AEG

Identificarea modelului

TE7PB63FAB 944035050
TE7PB63ZAB 944035051

Index de eficienta energetica

61.2

Clasa de eficienta energetica

A++

Consum de energie cu o incarcatura standard, modul conventional

1.09 kWh(/ciclu

Consum de energie cu o incarcare standard, in modul ventilatie

0.52 kWh/ciclu

Numéar de cavitati

1
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Sursa de caldura

Energie electrica

Volumul 711
Tip cuptor Cuptor Tncorporabil
TE7PB63FAB 36.5 kg
Masa
TE7PB63ZAB 35.5 kg

IEC/EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Gama, cuptoare, cuptoare cu abur si grill-uri - Meto-

de pentru masurarea performantei.

13.2 Sfaturi pentru economisirea
energiei

Urmatoarele sfaturi de mai jos va vor ajuta sa
economisiti energie atunci cand utilizati
aparatul.

Asigura-te ca usa aparatului este inchisa in
timpul functionarii. Nu deschide usa
aparatului prea des in timpul gatirii. Mentine
garnitura usii curata si asigura-te ca este bine
fixata Tn pozitie.

Folositi vase metalice si forme si recipiente
intunecate care nu reflecta pentru o
economie optimizata de energie.

Nu preincalziti aparatul inainte de gatire
decat daca acest lucru este recomandat in
mod specific.

Ai grija ca pauzele sa fie cat mai mici intre
doué coaceri, atunci cand pregatesti mai
multe preparate o data.

Gatitul cu ventilator
Atunci cand este posibil, foloseste functiile de
gatit cu ventilator pentru a economisi energie.

Caldura reziduala

Atunci cand durata de gatire este mai mare
de 30 de min, redu temperatura aparatului cu
cel putin 3 - 10 min inainte de incheierea
gatirii. Caldura reziduala din interiorul
aparatului va continua sa gateasca
preparatul.

Folositi caldura reziduala pentru a mentine
mancarea calda sau pentru a incalzi alte
preparate.
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Atunci cand opresti aparatul, pe afisaj va fi
aparea valoarea caldurii reziduale.

Daca un program este activat cu Durata , iar
durata de gatire este mai mare de 30 de min,
elementele de incalzire se vor opri automat
mai devreme in cazul anumitor functii ale
aparatului.

Mentinerea calda a alimentelor

Alegeti setarea pentru cea mai mica
temperatura posibila pentru a folosi caldura
reziduala si mentine méancarea calda.
Indicatorul de caldura reziduala sau al
temperaturii va aparea pe afisaj.

Gatire cu lumina stinsa
Opreste lumina pe durata gatirii. Aprinde-o
doar atunci cand este necesar.

Aer cald umed
Functie conceputa pentru a economisi
energie in timpul gatirii.

Atunci cand folosesti aceasta functie, lumina
se stinge automat dupa 30 de sec. Poti
aprinde din nou lumina, insa aceasta actiune
va reduce economia de energie estimata.

Modul asteptare
Dupa 2 minute, afisajul trece in modul
asteptare.



14. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul C/:‘-)
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele

marcate cu acest simbol E fmpreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBuc 1 NONpaBKy:
www.aeg.com/support
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1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 06e3bean Hag3op unm nv ce aajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITIOXEHUM
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nHBanuautTeTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
aKko cy noj ctasiHUM Hag30pOM.

Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He Bu urpana ypehajem
n mobunHmnm ypehajuma ca annmkaumnjom.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauuH.

YINO3OPEHE: Ypehaj n werosu gocTtynHu 4enosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. pxute geuy n kyhHe
pybumue garbe og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

Ako oBaj anapaT uma ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra
aKTuBMpaTu.

[eua He cmejy oa obasrbajy Ynwhewe U KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe mepe 6e36egHOCTHN

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH-e€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM
AOMahnHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopumMa.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahuHCTBMMA M CrMYHUM OBjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasn (MpocevaH) HABO NOTPOLLUH-E MO
AoMahnHCTBY.

Camo kBanudukoBaHa ocoba MoXe Aa MOHTMpPA OBaj
ypehaj n 3amenn kabn.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra yrpagure.
NckbyumnTe ypehaj ns ctpyje npe 6uno Kaksor ogpxasaba.
Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, kera mopa ga
3ameHun nponssohay, ogrosapajyhu osnawheHn cepBmucHU
LeHTap unu nuua cnuyHe ksanudukaumje, kako 6u ce
n3berna enekTpmyHa onacHocCT.

YMNO3OPEHE: YBepute ce aa je ypehaj nckrbyyeH npe
Hero LWTO 3aMeHuTe cujanuuy kako ducte nsbernm
MoryhHOCT fa gohe 4o eNeKTPpUYHOr LoKa.
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* YINO3OPEHE: Ypehaj n verosu goctynHu 4enosu Mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba BoagnTn padyHa ga
ce nsberHe goanpueame rpejHNX enemMeHarta unm
YHYTpaLlkbUX NOBPLUMHA anaparta.

» Kaga Bagute npubop nnun nocyhe ns pepHe nnm mx
CTaBsSbaTe y pepHy, YBEK HOCUTE 3alUTUTHE pyKaBuue.

« Kopuctute camo TemnepaTypHu ceH30p (CeH30p
Temnepartype y CpeauHu nevyeHor meca) Koju je
npenopy4eH 3a oBaj ypeha;.

» [1a 6ucte yknoHUNu LWNHE Koje apXKe pelleTke, NpBo
noByUUTE NpeaHun 4eo LWKnHa, a 3aTuM 3aawn aeo ga éucte
nx oasojunun og 604HMX 3ngosa. MNoctaembane WKHa 3a
NOAPLLKY peLueTKe BpLIn ce OOpHYTUM peaocresoMm.

* Hemojte kopnctnt napodncrad 3a vunwhewe ypehaja.

* HemojTte kopuctutn rpyda abpasmeHa cpeacTtea 3a
yuwhere unun owTpe meTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKneHuX BpaTta jep oHM Mory narpebat noBpLunHy 36or
yera Moxe gohu 4o pacnpckaBaka cTakna.

* [Mpe nuponnTuykor Yynwhemwa, yknoHmuTte cae npmbop n3
pepHe, Kao N ocTaTke XpaHe Unn macHohe Koje cy npocyTte/
HaTanoXxeHe yHyTap ypehaja.

2. BESBEJHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa *  VHcTtanupajte ypehaj Ha curypHo u
NpUKNagHo MeCTO Koje UCTyHaBa 3axTeBe
& YNO30PEHE! 3a MHCcTanaumjy.
* HeonxogHo je npugpxaBatu ce
Cawmo ksanudukoaHa ocoGa Moxe fia MUHUMATHOT pacTojara of APYrix
nHcTanvpa oBaj ypenaj. ypehaja 1 KyxukCcknx enemeHara.

* [lpe moHTaxe ypehaja, nposepuTe Aa nu

YKNoHWUTE KOMMNEeTHY ambanaxy.

* HewmojTe fa nHctanupare nnu Kopuctute
owTeheH ypeha;.

+ [patute ynyTcTBa 3a MOHTMPaHE Koja cy
[OCTyMNHa Ha Hallem Beb-cajTy.
YBeK BoguTe padyHa npuimkom
nomepara ypehaja 3aTo WTO je Texak.
YBeK KopUcTuTe 3aliTUTHE pyKasuLe 1
3aTBOpeHyY 0byhy.

* He ByuuTte ypehaj 3a pyunuy.
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ce Bpata ypehaja oTBapajy 6e3 3aapLuke.
Ogaj ypehaj je onpemrbeH cMcTemMom 3a
enekTpuyHo xnahewe. Mopa ce
ynoTtpebrbaBaTti ca M3BOPOM eneKTpUYHOr
Hanajawba.



2.2 MNpukrbyyerse Ha eNeKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pwusuk og noxapa v cTpyjHor yaapa.

CBa npukrby4mBama cTpyje Tpeba aa
o06aBu KBanMgrKOBaH enekTpu4ap.
Ypehaj mopa aa Oyae ysemrbeH.

YBepuTe ce oa cy napameTpu Ha nnovnum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTmkama
komnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

YBek KopucTuTe NPONUCHO yrpaneny
YTUYHULYY Ca 3aLUTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

HemojTe oa kopuctuTe agantepe ca Bulle
yTUYHULA 1 NpoayxHe kabnose.
lMpoBepuTe Aa HUCTE OLITETUNN FMABHO
Hanajare 1 kabn 3a Hanajawe. YKONMko
CTpyjHM Kabn Tpeba aa ce 3amMeHun, To
Tpeba aa obaeun Haw oBnawheHu
CEepBUCHM LiEHTaPp.

He possonute ga kabn 3a Hanajake
noavpyje vnu gohe 6nunsy Bpatuma
ypehaja nnu Huwm ncnog ypehaja,
HapouuTo kagda ypehaj pagu unu kaga cy
BpaTa Bpena.

3awTnTta oA yaapa Aenosa nof HanoHoMm
1 M30MoBaHMX Aenosa Mopa Aa ce
NPUYBPCTY TaKO Aa HEe MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anata.

Mpukrby4mTe rnaeHM kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHMLY TeK Ha Kpajy
WHcTanaumje. Bogute pavyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
WHCTanauuje.

Axo je 3uaHa yTuuHuua nabasa, Hemojte
Oa NpuKrbyyyjeTe MpexHU yTukau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytuyHuue.
KopucTtute camo ncnpasHe pactasHe
npekngade: 3alTUTHe npekmaade,
ocurypade (ocurypave ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW ca Hocauya), ayTomaTcke
3aLUTUTHE NPeKnaaye U KOHTaKTope.

Y enekTpuyHoj MHcTanayuju mopa
nocTojaTn pacTaBHW NPeKkMaaY Koju Bam
omoryhaBsa fa vuckrbyunte cee ase
Hanajawa ypehaja. Paamak nsmehy

KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekuaady mopa
Aa n3Hocu Hajmare 3 mm.

« [loTnyHo 3aTBOpUTE BpaTa Ha ypehajy npe
HEro LUTO NOBEXETE MPEXHN yTUKaY y
3UOHY YTUYHMLY.

* Ypehaj ce ncnopyuyje ca cTpyjHUM
yTUKa4yeMm u CTpyjHUM kabnom.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusnk og nospehnueatma,
OMneKoTUHa 1 CTPYjHOT yaapa unu

ekcnnosuje.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

* BogauTe payyHa oa oTBOpU 3a
BEHTMNaLKjy He Byay 3anyLleHu.

* He ocraBmajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

*  Ypehaj Tpeba NCKIbYYUTN HAKOH CBake
ynoTpebe.

« bypawnTe onpesHu kag oTBapate Bparta
ypehaja ook oH pagu. Moxe ce gecutn ga
n3ahe Bpeo Basayx.

* HewmojTe pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKpe pyKe Unun Kafa je OH y KOHTaKTy ca
BOOM.

* HemojTe usnaratn otBopeHa Bpara
Benukom ontepehety.

* HewmojTe kopuctuTn ypehaj kao pagHy
NMOBPLUMHY UMW NPOCTOP 3a oAsarame.

« [MaxrbuBo oTBOpPUTE BpaTta ypehaja.
Kopuwhere cacTtojaka Koju cagpxe
ankoxon Moxe AOBECTU A0 Ucnapasarba
ankoxona u Mellara ca Ba3gyxoMm.

* BapHuLe nnu oTBOPEHU NNameH He cmejy
na 6yay y 6nmsnnHm ypehaja kaga
oTBapaTe BparTa.

* YBEK KOPUCTUTE CTaKmMo v Terne norogHe
3a KoH3epBauwjy.

» 3anarbuBe mMaTepwuje unu npegmeTe
HaTonrbeHe 3anarb1BNUM MaTepujama
HEMOjTe CcTaBIbaTh yHyTap 1 nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgenute cBojy no3uHky 3a Wi-Fi.

/\ YNO3OPEHE!
MocToju pusunk of owTehewa ypehaja.
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» [a 6ucte cnpeunnu owrtehewe nnm
rybutak 6oje Ha emajnupaHum
noBpLUMHama:

— Hewmojte ctaBreaTtn nocyhe ns pepHe
unun gpyre npeameTte y ypehajy
OVPEKTHO Ha JHO.

— He crtaBrbajTe anymunHujymcky cdonujy
OVPEKTHO Ha AHO YHYTPaLLUH0CTH
ypehaja.

— Hemojte cunatn Bogy AMPEKTHO Y
Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatu y ypehajy BnaxHo
nocyhe 1 xpaHy HaKkoH 3aBpLueTka
KyBaka.

— byaunte naxrbneu Kaga ckngate unu
nocraerbate npmoop.

+ [ybuTak 6oje Ha emajnupaHum
noBpLUMHama unun Hephajyhem venuky He
yTu4e Ha cam pag ypehaja.

+ Kopuctute ay6oku nnex 3a sanmeeHe
konadve. BohHu cok Moxe aa octasu
TpajHe Mprbe.

« [ok cnpemarTe jeno, BpaTta ypehaja Tpeba
yBek Aa 6yay 3aTBopeHa.

* Axo je ypehaj MOHTMpPaH n3a naHena
HameLlTaja (Hnp. BpaTa), 06e3beanTe ga
npuvKoM paja BpaTa Hukaga He byay
3aTBOpeHa. V3a 3aTBopeHor naHena
HameLlUTaja Mory Aa ce Hakyne TonnoTta v
Bnara u nNpoy3pokyjy HakHagHo owTehewe
ypehaja, kyhuwta nnn noga. He
3aTBapajTe naHen HamellTaja cBe AoK ce
ypehaj y NoTnyHOCTN He oxnagn HakoH
Kopuwhemsa.

2.4 Hera n umwhene

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk o nospepae, noxapa unu
owTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLMTE CTPYjHU yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» [lposepute ga nu je ypehaj xnagaH.
[NocToju pusnk Aa ce nonomMe cTakneHe
nnove.

+ Opmax 3ameHWTe CTakneHe nrnoye Ha
BpaTMma ako ce owTeTte. ObpaTuTe ce
oBrawheHoM CEPBUCHOM LiEHTPY.

+ byauTe naxrouBu kaga ckuaarte BpaTa ca
ypehaja. BpaTta cy Tewka!
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* PeposHo unctuTe ypehaj oa bucte
cnpeyvnu nponagake NoBpPLUNHCKOT
mMaTepwujana.

*  Ypehaj ouncturte BNaxHOM MEKOM KpProMm.
KopuctuTe uckrbyumBo HeyTpanHe
netepiieHTe. Hemojte kKopuctntn
abpasvBHe npoussBoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave nnm
MeTarnHe npeamMerTe.

*  YKONMKO KOPUCTUTE Crpej 3a pepHy,
npyvapxaeajte ce ynyrcrasa o
©6e3begHoCTN Ha ambanaxu.

2.5 Mnponuntnyko ymwhemwe

/\ YNO3OPEHE!

Pwusuk og nospege/noxapa/xemujcke
emucuje (racoea) y NMMpONTUYKOM
pexvmy.

» [pe cnpoBohera NMponMTUYKOr
yuwhera 1 NOYeTHOr NpearpeBara, n3
YHYTPaLLH0CTV PepHEe YKNoHuTe cregehe:

— CBe OocCTaTKe XpaHe, yrbe unn macHohe
Koje cy npocyTe/HaTanoxeHe;

— CBe npeameTe koje je moryhe
YKNOHUTK (YKrIbyudyjyhu nonuue, 6o4He
LUMHe UTA., UcnopyyeHe c ypehajem)
HapouuTo nocyae, NNexose, TauHe,
npuobop, UTA. Koju MMajy Henenrbmee
NOBPLLMWHE.

» [MaxrbMBO NpoymMTajTe cBa ynyTcTBa 3a
NUPONUTUYKO Ynwhetrse.

«  [pxuTe geuy nogarse of ypehaja Tokom
nuponuTnykor yiwhewa. Ypehaj nocraje
BPEO 1 BPeO Ba3ayx ce ocrnobaha ns
npegrux oTBOpa 3a xnahekwe.

* Onepauuja NnMponuTUYKor Ymiwherwa
O[iBMja ce Ha BMCOKOj TemnepaTypw, 36or
yera moxe gohu oo ocnobahama
ncnapena HactTanux og octaTtaka xpaHe u
mMaTepujana o kojux je ypehaj
HanpaerbeH, Te CTOra Npenopyyyjemo
cnepehe:

— o06e3beante 0obpy BeHTMNAUW]Y
TOKOM W HAKOH MUPONUTUYKOT
yiwhewsa.

— 06e3beanTn 0obpy BeHTMNAaUWjy
TOKOM W HaKOH MOYeTHOr
npegrpesatsa.

¢ HemojTe npocunaTt unu HAHOCUTK BoAY
Ha BpaTa nehHuLe TOKOM U HaKoH



nMponuTMYKor Ymwhewa ga He ucte
OLUTETUNM CTaKMNeHe nnove.

Vicnapemsa koja reHepuLly cBe
nuponutuyke nehHuue/octaum KyBarwa
onucaHu cy kao 6e3benHu 3a rvyae,
yKIbydyjyhu geuy nnm nuua ca
3[paBCTBEHMM Npobnemuma.

OpxuTe kyhHe bybumue nogare og
ypehaja TOKOM 1 HaKOH MUPONUTUYKOT
yuwhera 1 NOYEeTHOT NPeArpeBasa.
Manwu kyhHU rbyOUMUM (HAPOYMTO NTULLE U
rMu3aBLm) mory 6UTK Bpno oceTrbmBM Ha
TemnepaTypHe NpoMeHe 1 ucnyLitTeHa
ucnapetba.

Henensrsyee noBpLumHe nocyaa, nnexosa,
TauHu, npubopa UTh. MOry ce OLTETUTK
ycnen BUCOKUX TemnepaTypa TOKOM
NUPONUTUYKOT YnLhera y CBUM
NUPOMUTUYKUM pepHamMa, a Mmory 6utu un
N3BOP MaMX LTETHUX UCMapeH-a.

2.6 YHyTpalwHe ocBeT/bete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.

Kapa ce pagu o cvjanvuama yHytap
NMpou3BOAa 1 pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HameweHe fa n3apxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtumMa, kao LUTO cy Temneparypa,

3. OMNnC rNMNPOM3BOOA

3.1 OnwTK NnpukKas

@
oo o]

( = |
\§ A\ i
-

Bubpauuje, Bnara, unu cy HameweHe ga
curHanuampajy uHdopmavmje o pagHom
crawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
norogHe 3a ocBeTIbaBare npocTopuja y
AomahuHcTBy.

OBaj NponsBoa cagpu U3BOP CBETIIOCTH
Yuja je knaca eHepreTcke edmkacHocTm G.
Kopuctute camo cujanuue Koje nmajy ncty
cneyndurkaymjy.

2.7 CepBucupame

Panu onpaBke ypehaja obpaTtute ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtute camo opurvHanHe pesepsHe
aenose.

2.8 Oonaramwe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpehuBara unm
rywetba.

O6GpaTtunTe ce ONWTUHCKUM opraHnuma aa
ObucTe casHanu kako Aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

Vckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

VceunTte MpexHn enekTpuydHn kabn Ha
MECTY Koje je 6nun3y ypehaja n ognoxure
ra.

KomaHgHa Tabna

JOvcrinej

YTu4yHULa TemnepaTtypHor ceHaopa
MpejHn enemeHT

Nawvna

@ Bentunatop

Hocau pelueTke, NoKpeTHM

Bl Monoxaju peletke

3.2 Mpnbop

PeweTkacTa nonuua

3a nnexoBe 3a TopTe, BaTpocTasnHe
nocyae, nekaye, nocyae 3a kyBare /
nocyhe.

Mnex 3a nevewe
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3a 3anvBeHe Konaye, neuvsa, xneo,
BErnuKa neyersa, 3aMp3HyTa jena u 3a
CKynrbake TEYHOCTH, HNp. MacHohe
NPUIMKOM Neyera XpaHe Ha peLueTkacToj
nonmuu.

+ Tpun/ipny6oku Turaws
3a neyetbe TECTA U MECA UNK Kao nocyaa
3a CKynrbake MacHohe.

+ TemnepatypHu CeH30p 3a xpaHy

4. KOMAHOHA TABJA

3a KoHTpony KyBaha Ha OCHOBY
TemnepaType yHyTap XxpaHe.
* Teneckoncke Bofjuue
3a nakwe ybauvBarse 1 Bafere nnexosa
1 peLueTkacTe nonuue.
OnumoHanHu npnbop MoXeTe Aa Hapy4unte
nocebHo. 3a BuLLe nHpopmayuja obpatute
ce nokanHom gobasrbavy.

3a oTkasuBak-e nogellaBatrba.

4.1 MNpernea komaHaHe Tabne A B
| |
) T
B 12:30
. o
= O s 150°C
O 15min © | START
1. 1.
O e o 1 l
‘ } ‘ G F E D c
A. Wi-Fi
T T REY T
C. CTAPT/CTOMN
D. TemnepaTtypa
Viwyie . E. dJy_HKu,MJe 3arpeBara
Ho / Ve pUTHCHUTE 1 3aapkuTe Aa 6u- F. Tajvep
KrbyueH C;i ykibydunu nuckisysuin ana- | G, TemnepatypHu CeHsop 3a xpaHy (camo
o par. Ha ogabpaHum Mogenuma)
Mehu Cnucak onuuja ypehaja n dyHk- .
uuja Koje ce nogeLuasajy. WUHpukaTopu gucnneja
Omurbe- ) OK 3anotephuBatse nsabpaHe craske/nopetua-
Ha onup- FI"If;vmasyje omMurbeHa nogeLuasa- Batba.
i .
! < 3a Bpahatbe 3a jefaH HMBO yHa3as y MeHu-
Lvennej Mpukasyje TpeHyTHa noaeluasa- jy-
Ha ypehaja.
'r:) 3a noHvLWTaBare Nocnese akTMBHOCTY.
Mpekn-
Aad 3a yKbyunBae 1 UCKTbynBatbe W 3a yKbyuMBaH-Ee 1 UCKIbYUMBaHLE OMLMja.
namnu-  namnuue.
ue - :
AkTVBMpaHa je dyHKumMja ornaliaBama
E Epp:;;a- 3a yKIbyurBate U UCKIbyunBarbe 3ByHHOr cnrHana.
e yHkumje: Bp3o 3arpesarse. AKTMBMpaHa je (yHKLMja OrnallaBarba
stop  3BYYHOr cUrHana v 3aycTaBrbarba KyBarba.
4.2 ﬂl/lcrlnej @ AKTBMpaHa je camo uckadyha nopyka.
ﬂ'mcnnej. Ca MOAGLLEHNM KIby4HIM @ OpfnoXeHo nyLUTake Y MOroH je akTuBMpaHa.
dyHKUmMjama.
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WUHpuvkaTopm aucnneja

WupavkaTopm aucnneja

72  Wi-FiBesa je ykibydeHa.

5. MPE NPBE YINOTPEBE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

5.1 NMpBo NpukIby4YnBaHe

Owucnnej npykasyje nopyky gobpogownuue
HaKOH MpBOT NoBe3MBakba.

Tpeba ga nogecute: Jesuk, OcBeTrbEHOCT
ekpaHa, 3ByKoBM TacTepa, JaumHa 3By4YHOr
curHana, [loba gaHa.

5.2 BexxnyHa Be3a

[la 6ucte nosesanu anapat notTpebHoO Bam je:

» bBexunyHa mpexa ca MHTEPHET Be30M.
*  MobunHu ypehaj nosesaH Ha UCTy
OeXUYHY Mpexy.

1. [Ja 6bucrte npeysenu annukauujy,
ckeHupajte QR kda Koju ce Hanasn Ha
3aH0j KOPULM KOPUCHUYKOT yMyTCTBa.
Annukayujy Takohe moxeTe ga
npeyameTe AUPEKTHO 13 NpoAaBHULE
annukauuja.

2. CnepguTte ynyTcTBa 3a NoBe3vBake
annukauuje.

3. Ykrbyuute anapar.

4. TputncHute ——. N3abepuTe:
Mogewasara / Onumje NHTEpHET Bese.

5, ®_ npesyLuTE MW NMPUTUCHWTE Aa

oucte ykbyunnu unun nckrbyunnu: Wi-Fi.
BexunyHn mogyn ypehaja he ce nokpeHytn y
poky og 90 cek

®

113 6e3begHOCHNX pa3nora, 4arbUHCKO
ynpaBrbake Ce ayToMaTCKN UCKIbyyyje
nocne 24 4. NoHoBUTE NoBe3nBar€, ako
je notpebHo.

PpekBeHUMja 2.4 GHz WLAN

2400 - 2483.5 MHz

=

[arbMHCKO ynpaBrbakse je YKIbyYeH.

[>]
Mpotokon IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM
MakcumanHa EIRP <20 dBm (100 mW )
CHara
Wi-Fi mopyn NIUS-50

5.3 CodTrBepcke nuueHue

CocbTBEpP Y OBOM NPOU3BOAY CaLPXKM
KOMTMOHEHTEe 3acHoBaHe Ha 6ecnnaTHoOM
copTBEPY M cOhTBEPY OTBOPEHOr koga. AEG
ca 3axBanHoluhy npuxesata AONPUHOC
3ajegHuLa oTBOpeHor codpTBepa 1 poboTuke
pa3Bojy NpojekTa.

[a 6ucte npucTynanu U3BOPHOM KOZy OBUX
6ecnnaTHnx coTBEPCKUX KOMMOHEHTU
OTBOPEHOT KoAa, YMju YCINOBY NULeHLMpara
3axTeBajy 00jaBrbMBarse, kao 1 ga bucte
BMAENW NyHE MHPOPMaLM]E O HUXOBUM
ayTopckum npasuma v Baxkehe ycrnose
nuueHumpara, nocetute ctpaxuue: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (dacuukna
NIUS).

5.4 NpBo npearpeBawe 1 Ynwhewe

Mpenrpejte npasaH ypehaj npe npse
ynoTpebe 1 koHTakTa ca xpaHoMm. Ypehaj
MOXe [a ucnyLita HenpujataH MUPUC Y SUM.
MpoBeTpute coby TokOM nNpeArpeBatba.

1. YknoHuTe cBy fogatHy OnpemMy u Hocaye
peLueTkn 13 anapara.

2. [logecute byHKUNjY E Mopecute
MakcumanHy Temnepatypy. Octasute
ypehaj ga pagu 1 4.

3. Togecute dyHKLMjY |j Mopecute
mMakcumanHy Temnepatypy. OctaBute
ypehaj oa pagn 15 MuH.

4. [lopecute yHKUMjY @ Mopecute
MakcumanHy Temnepatypy. Octasute
ypehaj oa pagn 15 MuH.
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5. Vckrbyuute ypehaj n cayekajte aa ce
oxnaau.

6. Ypehaj u gogaTtHy onpemy 4YMcTuTe camo
Kpnom og Mukpodubepa, Mnakom BOAOM
1 6narum geTepLeHToM.

6. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

7. Bpatute npubop u yknowmBe Hocaye
peLleTke y NoYeTHN Nonoxaj.

/\ YNO3OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

6.1 PyHKUMje 3arpeBakba

CTAHOAPOHO

E FpunoBamwe
3a rpunoBatbe TaHKMX KoMaaa XxpaHe 1 To-
cTupare xneba.

Typ6o0 rpunoBake
3a neyere BENMKMX KOMaJa Meca Wnm xw-
BVHE Ca KOCTUMa Ha jeHoj pelleTkn. 3a
neyere rpaTMHUPaHNX jena u 3a 3aneua-
He.

Meuetrbe y3 paBHU BeHTUNaTOp
3a neyere Meca 1 neverbe konava. MNoa-

ecuTe HUXy TemnepaTtypy Hero 3a 3arpe-
Bab€ 0[03ro/o40340 AOK BEHTMNATOP
paBHOMEpPHO pacnopehyje TonnoTy y yHy-
TpaLwHOoCTH nehHuue.

CMp3HyTa xpaHa
CaBplLueHo 3a roToBa jena (Hnp. noMmdpuT,
KpokeTe unu nponehHe ponHuue).

E] 3arpeBame ofosro/ogo3no
3a neyerse Ha jeJHOM MonoXajy peLueTke.

®dyHKUMja 3a nuuy
Hajborbe 3a neyerse nuue 1 apyrux jena
KOja 3axTeBajy BuULLE TONOTE 0A03/0.

Q 3arpeBare 040380
Opabepute oBy hyHKLMjy HaKOH nNpoLeca
KyBatba Aa bucte no notpebu 3aneknm
XpaHy ca Aoke cTpaHe. Kopuctute HajHu-
X1 HUBO nonuue.

Meuerbe xneba

3a nevere xneba.

é' Hapacrame TecTta
3a ybp3aBare Au3ara KUCEeNor TecTa.
MpekpujTe NOBpLUMHY TecTa Kako 6ucte
Cnpeunnu cyLueme.
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Jlamna Moxe ayTomaTcku fa ce UCKIby4u
kaga je Temneparypa ucnog 80 °C Tokom
Hekux pyHKUMja 3arpeBamsa.

AOENVKATECHK

H KoHnsepBaumja
[a 6ucte koH3epBupanu nosphe u Bohe,
CTaBWTe Terne 3a KOH3epBupaHe y nnex
3a nevete HanykeHy Boaom, kopuctehu
Terne oTnopHe Ha TOMMOTY ca XxepMe-
TUYKMM MOKMOMLIEM WIN MOKIToNLE ca Ha-
BOjeM uCTe BenuyuHe. Kopuctute HajHxm
nonoxaj peLuerke.

i« Oexuapartaumja
3a cywwene celkaHor Boha, nospha u
neyypku. fla 6u ce omoryhuno ga Basgyx
3acuheH Bnarom nsahe, a ga ce Bohe 60-
Ibe OCyLUM, NPENOPYYrbMBO je NOBPEMEHO
oTBapate BpaTa nehHuue TokoM npoteca
cyluema.

3arpeBatbe nocyha
3a 3arpeBatbe nocyha npe cepsupatsa.

i

k

Opmp3aBatbe

3a ogmp3aBatbe xpaHe (nospha u Boha).
Bpeme ogmp3aBara 3aBUCH Of KONTUYUHE
1 BENWYMHE CMP3HYTE XpaHe.

55 MpaTuHupaHo

= 3a jena kao LITO Cy Nnasake Ui rpaTuHu-
paHu kpomnump. 3a neyerse rpaTMHUPaHNX
jena v 3a saneuame.

Cnopo KyBake

Mpouec kyBaka Ha HWUCKOj TemnepaTypu.
CaBpLueHo je 3a KyBare huHux jena (Hnp.
roBeavHa, TeneTMHa Unm jarkeTuHa).

\l’ OppxaBate Tonnorte
3a ogpxaBatbe TonnoTe xpaHe. Vimajte y
BUY Aa Heka jena mMory Ja HacTase Ja ce
KyBajy 1 ucyLlyjy 40K ce ogpxasajy To-
nnum. MNokpujTe nocyae ako je noTpebHo.




@ BnaxHo neyetrbe y3 BeHTUNaTop

¢ OBa ¢yHKUMja je npeasuheHa 3a ywteay
eHepruje TokoM KyBawa. Kaga kopuctute
OBy (hyHKLMjy, TEMNepaTypa yHyTap ype-
hHaja moxe fa ce pasnukyje o nogelueHe
Temnepatype. Kopuctu ce 3aoctana
Tonnota. CHara 3arpeBara Moxe 6utu
ymManeHa. 3a BuLe nHdopmauuja norne-
najte nornaerbe ,CBakogHEBHA ynoTpe-
6a”, HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo neverse
y3 BeHTURaTop.

6.2 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo
neyewe y3 BEHTUNaTop

OBa byHKUMja je kopuwheHa 3a
ycknahuBame ca Knacom eHepreTcke
edMKacHOCTM 1 3axTeBMMa ekoam3ajHa (y
cknagy ca ctaHgapauma EU 65/2014 v EU
66/2014). Tectosu y cknagy ca: IEC/EN
60350-1.

Bpata nehnuue Tpeba aa Oyay 3aTBopeHa
TOKOM KyBara Kako byHKUuja He 6u buna
npekngaHa u kako 6u nehHuua paguna Ha
HajsueM Moryhem cteneHy eHepreTcke
eUKaCHOCTMW.

Kapa kopucTtute oBy dyHKUMjy, namnuua ce
ayTomMaTCKM UCKIbyYyje HakoH 30 cek.

3a ynyTcTBa 3a KyBarbe norrneaajte ogerbak
L,HanomeHe n casetn”, BnaxxHo nevere y3
BeHTUnarTop. 3a onwTe npenopyke y Be3u ca
ylwiTe4oM eHepruvje nornegajte ogerbak
+EHepreTcka edmkacHocT”, aeo CaseTun 3a
ywiteqy eHepruje.

6.3 NopewaBawe: PyHKUMNje
3arpeBamba

1. Ykbyuute anapat. Ha gucnnejy je
npukasaHa nogpasymeBaHa yHkumja
3arpeBarba U TemnepaTypa.

2. TpuTtucHnTe cumbon dyHKLmMje

3arpeBatba Y na bucre ywnm y
noameHu.
3. Opabepute cyHKUMjy 3arpeBarsa U

nputuchmnte OK.
4. Tlopecute Temnepatypy. MNputucHute
OK

5. MputucHute START .
TemnepatypHu CeH30p 3a XpaHy — MOXeTe
[a MpVKIby4nTe CeH30p y GUMO KOM TPEHYTKY

npe unmn TokoM KyBamna. [lornepajte ogerbak
+Kopuwhetre npnbopa, TemnepatypHm
ceHsop”.

6. STOP - nputucHute na 6ucre

NCKIbY4Ynnun pyHKUMjy 3arpeBamba.
7. Wckrbyunte ypeha;.

6.4 MeHn

MpuTucHUTE = 3a ynasak y MeHMu.

CTtaBKa y MeHujy Mpumena

[Momoh npu npunpemun xpa- [Npukasyje aytomaTcke
He nporpame.

UYnwhere Mpukasyje nporpame

unwhema.

OmurbeHa onuuja Mpukasyje oMmurbeHa

nopeLlaBama.
Onuuje KopucTtu ce 3a nogelua-
Bakbe KOHurypaumje
ypehaja.
Mopewasa- Onuuje nH-  3a nogellaBare MpeX-
Ha TepHeT Be3e He KoHdurypaumje.
KoHdurypa- KopucTu ce 3a nogelua-
uuja Bakbe KOHurypaumje
ypehaja.
Cepsucupa- [Mpukasyje Bep3aujy cod-
e TBepa u KoHdurypauujy.

Moamenn 3a: Yuwhewe

Mogmenn lMpumeHa

Muponu-
TUYKO YMLL-
hetbe, 6p30

Tpajare: 1 h.

Muponu-
TUYKO YMLL-
hetse, Hop-
ManHo

Tpajaree: 1 h 30 min.

Muponu-
TUYKO YMLL-
hewe, UH-
TEH3NBHO

Tpajaree: 3 h.
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Moamenn 3a: Onuuje

Noamenn Onwuc
Mogmenn MMpumeHa 3BYyKOBM Ta-  YKIbyuyje U UCKIbyYyje 3BYK nosba
cTepa 0OCeTIbUBKX Ha AOANP. 3BYK HUje Mo-
CeeTro 3a yKrbyumBarbe 1 NCKIbyunBaHe ®
namne. ryhe nckmbyuntn 3a \U.
Briokaga 3a  CnipeyaBa HEXOTUYHO aKTUBMPaH-E JaumnHa lMonewasa jaunHy 3BykoBa TacTepa 1
GesbenHocT  anapata. 3BYYHOT CUr-  curHana.
feue Hana
Bp3o sarpe-  Ckpahyje Bpeme 3arpesatba. [JocTyn- Aoba pana  MMopelwasa TpeHyTHO Bpeme 1 AATYM.
Bake HO je caMo 3a Heke yHKUuje 3arpesa-
wa.
. . Moamenn 3a: CepBucrpar-e
MopceTHUK  YKIbydyje U UCKIbyuyje NMOACETHNK.

3a yiwheme

MHavkaTtop YKrby4yje u uckrbydyje car.

3a Bpeme

Marneg an-  Mema chopmat npukasa BpemeHa.
ruTanHor ca-

Ta

Moamenn 3a: Onuuje NHTEPHET Be3e

Moamenn Onuc
Wi-Fi [a 6ucte omoryhunu n oHemoryhunu:
Wi-Fi.
[arbunHcko 3a omoryhaBare 1 oHemoryhaBawe
ynpaBrbake  [arbVMHCKOT ynpasrbatba.
Onuvja je BUAbMBa Tek kaga yk-
myunte: Wi-Fi.
AytomaTcko  3a ayTomaTtcKo MokpeTahe AarbuH-
[arbyHCKO CKOT ynpaBrbaka HakoH NpUTUCKa Ha
ynpaBmbatbe CTAPT.
Onuuja je BuArbMBa Tek kaaa yk-
myunte: Wi-Fi.
Mpexa [a 6ucte NnpoBepunu cTaTyc Mpexe un
cHary curHana: Wi-Fi.
M36punun 3a oHemoryhaBane ayTomaTcKor rno-
Mpexy Be3nBaHa TPEHYTHe Mpexe ca anapa-

TOM.

MNogmeHun 3a: KoHdourypauuja

NoameHn Onwuc
Jeswnk Mopelwasa jesuk ypehaja.
OcBeTrbe- MopelwaBa ocBeT/bEHOCT Aucnneja.

HOCT ekpaHa
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Nogmenn Onwuc

[emo pexum Kbg 3a akTvBauujy/aeakTmsaumjy:
paga 2468

Bepauja MHdopmaumje o Bepanju codTBepa.
codpTBEpa

MoHWWITH Bpaha Ha cabpuyka nogellaBata.
cBa nopelua-

Baka

6.5 NopewaBawe: Nomoh npu
npunpemMu xpaHe

[Momoh npu npunpemu xpaHe NogmMeHn ce
cacToju o cKyna goaatHux dyHKumja n
nporpama Koju cy HaMeHt-eHN HaMEHCKUM
jenmma. CBako jeno y oBoM nogmeHujy je
aato y ogrosapajyhem nogeluasaty.
MoxxeTe ga nogecuTe Bpeme 1 Temneparypy
TOKOM KyBah-a.

Mpunukom KyBaka HEKUX jena, MoxeTe Aa
kopuctute n TemnepatypHu CeHsop 3a
xpaHy. CTeneH Ao Kojer ce KyBa jeno:

* Cnabo neyeHo

* Cpeghe

¢ Pew neyeHo

[Mpunukom KyBaka HeKnx jena, MoxeTe Aa
KopuctTuTe n AyToMaTCKo Mepere TEXNHE.

1. YxbyunTe anapar.
2. T[putucHute ——.

3. TputucHute ¥ YAhute y NMomoh npu
npunpemu xpaHe.

M3abepuTe jeno unm BpCcTy XpaHe.
CraBuTe xpaHy yHyTap ypehaja un

nputucHute START |

os



Kapga ce dyHKumja 3aBpLun, npoBepuTe Aa nu
je xpaHa cnipemHa. lNMpoayxute Bpeme
KyBaHa, ako je noTpebHo.

7. AOOATHE ®YHKUWNJE

7.1 OMurbeHa onumja *

MoxeTe cayyBaTtun HajBuLE 3 OMUIbEHa
nogeluasara, kao WTo cy yHKLmMja
3arpeBarba U BpeMe KyBaha.

1. Ykbyuute anapar.

2. V3abepuTe XerbeHo nofellaBate.

3. [lputucHute ==.

4. W3abepute: OmurseHa onumja / CavyBaj
TPeHyTHa noAeLlaBama.

5. [MputncHute + ga 6ucte goganu
nogelasane y nucty: OmurbeHa onuuja.

6. [lMpuTtucHute OK.
9_ NpUTUCHWUTE Aa BMUCTe NOHUWTUNN
nogeLlaBam-e.

(% npuTUCHUTE Aa bucte oTkasanu
nogeLlaBaHe.

7.2 KoHnTponHa 6paBa
OBa oyHKLMja cnpeyasa crny4vajHy NpoMeHy
dyHKumje ypehaja.
1. YkrbyumTe anapar.
2. Tlogecute pyHKUMjy 3arpeBam-a.
3. i't\’ - NPUTUCHUTE UCTOBPEMEHO paaun
yKIby4mBara yHKUuje.
, ® —nNpUTUCHUTE NCTOBPEMEHO Aa bucte
YKIBYUnnu yHKLMjy.

7.3 bnokapa 3a 6e36egHoOCT geue
CnpeyaBa HEXOTMYHO aKkTUBMpare ypehaja.
1. Ykbyuute anapar.

2. [puTtucHnte ——.

3. W3abepute Onuuje / Bnokaga 3a
6e3beaHocT geue.

4. TpwTtucHuTe cnosa Wwudpe abeueaHUMm
penowm.

Bnokana 3a 6e36e4HOCT Aele je akTUBMpPaH.

Kapa ce oBa dyHKkumja akTuBmMpa,
npuctynute: Tajmep, Wi-Fi n namna je
AOCTynHa.

[a 6ucte omoryhunu ynotpeby ypehaja,
nsabepute crnosa wudpe no abeuegHom
peay.

Bparta cy 3akrbyyaHa Kkafa ce oBa (pyHKumja
akTmBupa u ypehaj je UCKIbyYeH.

7.4 AyTOMaTCKO UCKIbY4uBaHe

M3 6e3benHOCHUX pasnora, ako je dyHKumja
3arpeBakba aKTMBHA U HMKaKBa nofellaBarba
HUCy NpometrseHa, ypehaj he ce aytomatcku
UCKIbYUYUTU HaKoH ofpefeHor BpeMeHcKor
nepvoga.

C) O ()
30-115 125
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 - makcmmarnHo 3

Ako HamepaBaTte Aa nokpeHeTe yHKUUjy
3arpeBatrba 3a BpeMe Tpajaka koje
npemMatlyje Bpeme ayTomaTCKor
UCKIbyYMBaHa, NogecuTe Bpeme KyBama.
Mornepajte ogervak ,PyHkumje cata”.

AyTOMAaTCKO UCKIby4MBare He paan ca
dyHKumjama: CseTno, TemnepaTypHu
CeH3sop 3a xpaHy, Kpaj.

7.5 BeHTnatop 3a xnahewe

Kapa anapat pagwn, BeHTunartop 3a xnaheme
ce ayToMaTCKM YKibyudyje kako 61 xnagmo
NnoBpLUMHE anapara. Ako UCKIby4nUTe anapar,
BEHTMNATOp 3a xnahewe MoxXe Aa HacTasun
[a pagun 4ok ce anapaTt He oxnagu.
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8. ®YHKUWJIE CATA

8.1 Onuc dyHKumja caTa

®dyHkumnja Onwuc

Tajmep 3a nogeluaBame AyXuHe KyBana. Mak-
cumym je 23 4 59 muH.
MoxeTe aa nogecuTe wWTa ce Aellasa

Kapa Bpeme nctekHe: Kpaj akTuBHoOCTH.

Kpaj aktms-
HOCTU

Ornacw 3ByYHU curHan — kaga Bpeme
UCTeKHe, ornaluaBa ce 3ByYHM CUrHan.
OBy hyHKUMjy MOXeETe Aa nogecuTe
6uno kaga, vyak v ako je ypehaj uc-
KIbyYeH.

Ornacw 3ByYHU curHan u 3aycTtasu
npunpemy — kaga Bpeme UCTekHe, orna-
LuaBa ce 3ByYHM curHan n yHkuuja 3a-
rpeBaa ce UCKIbyuyje.

Camowuckauyhu npo3op — kaga Bpeme
NCTeKHe, Mopyka ce nojaerbyje Ha auc-
nnejy. OBy pyHKUMjy MOXeTe Aa noa-
ecuTe Buno kaga, Yak u ako je ypehaj
UCKIbYYEH.

OpnoxeHo 3a ognarake ctapTta W/wunu kpaja kKyBa-
nywrarey Ha.
MOroH

HopatHo [a 6ucTte npoayxunu Bpeme KyBama.
Bpeme

Tajmep y [a 6ucTe nokasanu konuko ayro ypehaj
TOKy paga  pagun. Makcumym je 23 4 59 muH. Mo-

XeTe [a YKIbyunTe U UCKIbyUnTe (PYHK-
umjy. OBa doyHKUMja He yTude Ha paa
ypehaja.

8.2 NopewaBake: [lo6a naHa

1. YkrbyumTe anapar.
2. MMpwutucHute: loba paHa.
3. Tlopecute Tajmep.

4. MputucHnte OK,

8.3 NopewaBame: Tajmep

1. N3abepute dyHKUMjy 3arpeBara n
nogecute Temnepartypy.

2. T[puTtucHute @
3. Tllogecute Tajmep.
MoxeTe na nsabepete Kpaj akTMBHOCTU

npuTUCKOM Ha TacTep ©® © @
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4. TlpuTucHute OK, MoHaBrbajTe paaky OOK
Ce Ha Aucnnejy He NpuKaxe rnasBHu
eKkpaH.

Kapa npeoctaHe 10% BpemeHa kyBama, a

XpaHa He usrnega kao ga he yckopo 6utu

roToBa, MOXeTe Aa NpoayxuTe Bpeme

KyBama. Takohe moxeTe ga npomeHuTe

dyHKUMjy 3arpeBarsa. MNputucHuTe +1min ga

6ucTe NpoayXunu Bpeme KyBama.

8.4 NopewaBawe: OgnoxeHo
nywTake y NoroH

1. lMopecute dyHKUMjy 3arpeBara n
Temneparypy.

MpuTtucHuTe @
3a nopeluaBare BpeMeHa KyBahsa.

MpuTncHUTE © © @

MputucHuTe: OQNOXEHO NyLTaHe Yy
MOrOH.

OpabepuTe XerbeHo BpeMe NnoyeTka.

7. TpuTtucHute OK. [MoHaBmbajTe paakwy OOK
Ce Ha Aaucnnejy He NpuKaxe rnasHu
eKkpaH.

ok wbd

o

8.5 NopewaBame: Tajmep y ToKy
paga
1. lMputnucHute (\D

2. MMputucHute ® © @
3. Tputuchute: Tajmep y TOKy paga.
4

»
MpeByuWTE UNK NPUTUCHUTE < aa Gucte
BUOENW BpEME paja Ha rnaBHOM eKpaHy.

5. [putucHute OK. [MonaBrbajTe paakwy OOK
Ce Ha aucnnejy He Npukaxe rnaBHM
eKpaH.

8.6 NMpomeHa nopellaBawa TajMepa
3aparto Bpeme MoxeTe Aa NpoMeHuTe y 6uno
KOM TPEHYTKY Y TOKY KyBaka.

1. TputucHute .

2. TlopgecuTe BpeaHOCT Tajmepa.

3. TlpuTtucHute OK.



9. KOPNWREHE MNMPUBOPA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

9.1 YoauuBame npubopa

Mano yny6rbere ca ropwe cTpaHe
nosehasa 6e36e4HOCT 1 Npyxa 3awTUTy 04
Harukwama. Yaybreewa Takohje cnpevaajy
npeBpTake. VBnua oko nonvue cnpeyasa
knusame nocyfha ca nonuue.

PelweTkacTa nonuua

YmeTHuTe nonuuy nsmeny sohjuua Ha Hocavy
pelueTke. MobpuHute ce Aa nonuua 4oaMpHe
3afHK [eo YHyTpaLlkocTu nehHuue.
Y6auuTe pelueTkacTy nonuLy ca pyykom
OKPEHYTOM Ka Bama.

Mnex 3a neyewe / [ly6oku Turaw

\l

'ypHWTE Nnex namehy Bofumua Ha Hocavy
pewweTke. CTaBuUTe Nnex 3a nevexe ca
Harmbom npema 3agHem geny
YHYTpaLHocTh nehHuue.

9.2 TemnepaTypHu CeH30p 3a XpaHy

To Mepu TeMnepaTypy yHyTap xpaHe.
MoxkeTe aa je KOpUCTUTE Ca CBaKoM
dYHKLMjOM 3arpeBamsa.

Tpeba na ce nogece Ase TemnepaType:

. °C — Temnepartypa yHyTap ypehaja.
Tpebano 6u ga 6yge 6ap 25 °C Buwe of
TemnepaType y cpeauHu nevyeHe xpaHe.

. M- TemnepaTypa y cpeavHu neveHe
XpaHe.
3a Hajborbe pesyntare KyBawa:

« Cactojum Tpeba ga 6yay Ha cobOHoj
TemnepaTypu.

* He kopuctuTe 3a TeuHa jena.

» TokoM kyBawa Urna TemnepaTypHor
ceH3opa Mopa Aa 6yae y noTnyHocT!
yMeTHyTa y jeno.

Ypehaj nspadyHasa npubnmxHo Bpeme

3aBpLUeTKa neverba. 3aBUCK Of KONUYnHe

XpaHe, nofelleHe gyHKLuje 3arpeBarba 1

Temnepartype.

KyBame ca: TemnepatypHu CeH3op 3a
XpaHy

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk of onekoTuHa jep
TemnepaTypHM CEH30p 3a 1 Hocauu
peLueTke nocTtajy Bpenu. He goavpyjte
TemnepaTypHU CEH30P roNvnM pykama.

YBek Kopuctute pykasuLie 3a nehHuuy.

1. YxrbyunTe anapar.

2. Tllopecute (hyHKUMjy 3arpeBara 1 no
noTpebu TemnepaTypy pepHe.

3. YMeTHuTe TemnepaTypHU CEH30p Y jeno:
Meco, xuBuHa n puba
YMeTHuUTe Leny urny temnepaTtypHor
CeH3opa y Meco unu puby y cBom
Hajoebrbem aeny.
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Kacepona

Y6auute Bpx ceHaopa 3a XpaHy TayHo y
LeHTap kacepone. TemnepaTypHU CEH30p
Tpeba Aa ce ctabunusyje Ha jeAHOM
MEeCTy TOKOM neyemna. [Ja bucte 1o
NOCTUMNM, KOPUCTUTE YBPCTE CACTOjKE.
KopuctuTe MUy nocyae 3a neyere kao
OCMOHaL, 3a CUITMKOHCKY pyYuLy ceHaopa
3a xpaHy. Bpx ceH3opa 3a xpaHy He
Tpeba ga goaupyje oHo nocyae 3a
nevete.

10. KOPUCHW CABETU

10.1 MNMpenopyke y Be3u ca nevyewem

Temnepatypa 1 BpeMe KyBara HaBeeHU y
Tabenama cy camo opujeHTaumoHn. OHn
3aBuce 0of pelienara, KBanuTteTa u KonuymHe
ynoTpebrbeHrx cacTtojaka.

Baw ypehaj moxe aa neve Ha gpyradvju
HauuH of npeTxoaHor ypehaja. Casetun
ucnoz npukasyjy npenopyyeHa nofellaBama
3a TemnepaTtypy, BpeMe KyBah-a 1 Nosioxaj
pelueTke 3a ogpeheHe BpCcTe XpaHe.

M36pojTe nonoxaje peleTke, NoYeB 04 OHe
Hajonuxe OHY pepHe.

Ako He MoxeTe fia NpoHaheTe nofdellaBatba
3a oapeheHn peuenT, NoTpaxwuTe 3a CrivyaH.

40 CPICKKU

4. [pukrbyunTe TEMNEPATYPHN CEH30P Y
YTUYHULY KOja ce Hanasu yHyTap ypehaja.
Mornepajte ogervak ,Onuc nponssoaa”.

Owncnnej npykasyje TpeHyTHY Temnepartypy

TemnepaTypHOr ceH3opa:

5. - npuTUCHUTE aa bucre nogecunu
TemnepaTypy CeH3opa yHyTap XpaHe.

6. ® ® ® _putucHuTe aa Gucte

NOAECUNN XerbeHy onuujy:

» Ornacu 3By4HM curHan - kaga xpaHa
AOCTUrHe noJelueHy TemnepaTtypy,
Yyje ce 3BYYHU curHan.

+ Ornacu 3By4HW CMrHan v 3aycrasu
npunpeMy — Kaga xpaHa JoCTuUrHe
nogeLleHy Temneparypy, Jyje ce
3BYYHMW CUrHanM 1 Nevere ce npeknaa.

7. WN3abepute onuujy 1 BULLE NyTa

NPUTUCHUTE OK na bucre npewnn Ha
rnaBHU eKpaH.

8. MputucHute START .

9. Kapga xpaHa gocturHe nogeLueHy
Temnepartypy, Jyje ce 3By4YHU curHan.
lMpoBepute ga nu je xpaHa cnpemHa.
Mpoaoyxute Bpeme KyBara, ako je
notpebHo.

10. Vi3ByuuTe yTVKay TemnepaTypHor
CeH30pa U3 yTUYH1LE 1 n3BaguTe jeno uns

ypehaja.

3a caBeTe y Be3u ca yLITeJoM eHepruje
nornepajte ogersak ,EHepretcka
edmkacHocT”.

JoL npenopyka y Be3n ca KyBakem MoXeTe
Hahu y Tabenama 3a KyBake Ha Halloj Beb
cTpaHuym. [1a 6ucte npoHawwnm
oprosapajyhe CaBeTe 3a KyBatbe, nornegajte
PNC 6poj Ha nnounym ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTVKama Koja ce Hanasu Ha
npeaHemM OKBUPY Y YHYyTpalHoCcTH ypehaja.

Cum6Gonu Koju ce KopucTe y Tabenama:

§§§ Bpcra xpaHe

PyHKUMja 3arpeBama




* MMnex 3a nuuy — TamHK, HepednekTyjyhu,

°C Temnepatypa

npeyHvika 28cm
» Tlocypa 3a nevyewe — TaMHa,

— Mpnbop

HepednekTyjyha, npeyHuka 26cm
* Mana nocyaa 3a neuyewe — kepamuka,

B Monoxaj peweTke

npeyHuka 8cm, BucmHe 5 cm
* [nex 3a ¢onaH — TamHK, HepednekTyjyhu,

@ Bpeme kyBara (MVH)

npeyHvka 28cm

10.2 BnaxHo neyeme y3

BEHTUNATOp - Npenopy4eHn npubop

10.3 BnaxHo neyewe y3
BeHTUNaTop

3a nocTmsame Hajborbux pesyntara,

Kopuctute TamHe n HepednekTyjyhe npyapXaBajTe ce caBeTa HaBedeHWX Y
nnexose u nocyge. OHe 6orbe ancopOyjy Tabenu y HacTaBky.

TONSOTY Hero ceeTne u pednektyjyhe

nocyae.

§5§

= = °’C O

=24
[paTvHMpaHa TecTeHnHa PeweTtkacta nonvua 1 200 40 - 60
[paTvHMpaHn kpomnup PeweTkacta nonvua 1 180 80 - 100
Mycaka PeweTkacta nonvua 1 180 70-90
JNazame PeweTkacta nonvua 1 180 80 - 100
Kanenonu PeweTtkacta nonvua 1 200 80 - 100
MyauHr og xneba PeweTkacta nonvua 1 190 60 - 80
[MyavHr oa nuprHYa PewweTtkacta nonvua 1 180 80 - 100
Konauy op jabyka PelueTkacta nonuua 1 160 110 - 120

1)

Benu xne6

Mnex 3a nevetse 2) 1 200 80 - 100

LLlyHka y komagay, 1 kg

PelueTkacta nonuua 1 180 110 - 130
3)

1) CraBuTe kanyn 3a nevetwe (J 26 cm) Ha peLueTkacty nonuuy.

2) CrtaBuTte nnex 3a ne4verbe Tako ga Harmb 6yp,e OKPEHYT Ka BpaTnma.

3) Crasure XpaHy y cTakneHy nocyay u goaajte 200 ml Boge.

10.4 UHdhbopmaumje 3a MHCTUTYTe 3a TecTUpake
TectoBu y cknagy ca: EN 60350-1, IEC 60350-1.

55§
=

= B O

CuTHM konauu, 20 no nnexy 3arpesate 003ro/

1)

onoano Mnex 3a nevetse 2) 3 150 25-35
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CwutHuM konaum, 20 no nnexy neqekbim)ﬁa?rizw BeH- Mnex 3a neyerse 2) 4 140 33-43
Cuthu konauu, 20 o Nnexy  Meuekse y3 paBHW BeH- | 11€X 3a nevere 2) 2 150 2232
1) Tunartop 5 -
YHuBep3anHu nnex 4
3arpesate 0403ro/ PelweTkacTta nonu-
Hemaca 6uckaut Topra 1) P ouomoﬂ ua 1 180 25-35
Meuetse y3 paBHM BeH-  PelueTkacta nonu-
HemacHa 6vcksnT Topta 3) TI/I):'Iar'Jl'Op ua 2 180 28 - 38
n Mnex 3a nevetse 4) 1
1 eyerse y3 PaBHU BEH- )
HemacHa 6ucksut TopTa ) TUnaTop PeLIeTKACTA NONW- s 170 28 -38
ua
3arpeBate 0703ro/ PeluetkacTta nonu-
MuTa c jabykama 5) P op,os;qon ua 3 170 70 - 90
Meyerse y3 paBHM BeH-  PelueTkacta nonw-
MuTa c jabykama 5) Tmﬁa?rop ua 3 160 70 - 90
Tocr 1) 6) MpunoBarbe Peme”‘i‘ga rom- g 300 2-4

1) 3arpeBajTe ypehaj 4ok ce He gocTurHe 3agata Temnepatypa. He kopuctute dpyHkupmjy: Bp3o 3arpeBarbe.
2) CrasuTe nnex 3a neverbe Tako na Harnb Gyfe okpeHyT ka Bpatuma.
3) 3arpeBajTe ypehaj 4ok ce He gocTurHe 3agata Temnepatypa. Kopuctute dyHkumjy: Bp3o 3arpeatbe.

4) CraBuTe nnex 3a neyere Tako Aa Harnb Gyae okpeHyT ka BpaTuma. Konauum cy noctaBreeHu y peay jeaaH us-
Hag apyror.
5) 2 nnexa nocTaBrbeHa AvjaroHanHo. Jleeu Tpeba aa byae noctaBrbeH Marno ucnpes 4ecHor.

6)y cknagy ca: IEC 60350-1:2016 n IEC 60350-1:2023.

[opatHn TecTtoBun

SLN = = °’C @)

Mycrmye 1) 2) 3arpeBatse 0403ro/ Mnex 3a nevetwe 3) 3 100 90 - 180
0ao03a0

Mycnnue 1) 2) Meyerbe y3 PaBHN BEH- Loy 3a neverse 3) 3 100 90 - 180
Tunartop

Moraunue 4) 3arpesarse 0f103ro/ Mnex 3a nevetbe 3) 4 180 11-21
0A03a0

Moraunue 4) Meyetbe y3 paBHN BEH-  [nay 3a nevetse 3) 3 170 10 - 20
Tunarop

Mune. 1.1 kg1)5) Typ6o rpunoBare PewwertkacTta nonuuya 2 200 70-90

6)
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LLyHka y komagy, 1
kg

Typ6o rpunoBame

PeleTtkacta nonuua 2 170
7

110 - 130

1) 3arpeBajTe ypehaj 4ok ce He gocTurHe 3agata Temnepatypa. He kopuctute dpyHkumjy: Bp3o 3arpeBarbe.

KOpVICTI/ITe nanup 3a neyewe.

3) CrasuTe nnex 3a nederbe Tako na Harnb 6yae oKpeHyT Ka Bpatuma.

4) 3arpeBajTe ypehaj 10 MuH. He kopucTute dyHKumjy: Bp3o 3arpesarse.

5) OKpeHWTe MeCco Ha Apyry CTpaHy Ha NonoBvHK NpeABUReHOr BpEMEHa KyBatba.

6) KOpVICTI/ITe nrex 3a neyewe 3a CKynrbake TeHHOCTU KOja Kansbe n cCTaBuTe ra Ha nono»(aj npee nonuue ca Ha-

rMGom OKpeHyTUM Ka MOKIIoNLy BeHTunaTopa.

7) CraBuTe xpaHy y cTakneHy nocyay u goaajte 200 ml Boge.

11. HE'A N YNLWWREHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCTH.

11.1 HanomeHe y Be3u ca
ynwhewem

CpeacTtBa 3a uMwhewe

* [lpeawun peo ypehaja ounctute
WCKIbYYMBO KPMOM of MUkpocdmbepa
HaTON/LEHOM MIlakoM BOAOM 1 Gnarmm
AeTepLIEeHTOM.

» Kopuctute pactsop 3a umwhewe
MeTasnHuX NoBpLUNHA.

+  ®neke ouncTMTE GNarum OeTepLEHTOM.

CBakogHeBHa ynotpeba

*  YHyTpawrocT ypehaja Tpeba ounctutu
HaKkoH cBake ynoTtpebe. HaromunaHa
mMacHoha unu gpyru octaum mory
npoy3pokoBaTh noxap.

* He uyBajTe xpaHy y anaparty ayxe og 20
MUHYyTa. YHYTpaLwHoCT ypehaja ocyunte
camo Kprnom o Mukpodmbepa nocne
cBake ynotpebe.

Mpu6op

» HakoH cBake ynotpebe, ounctute cas
npubop v ocTaBuTe ra Aa ce OCyLUW.
KopuctuTe uckrbyumBo kpny og,
MUKpodhmbepa ca Mnakom BoAOM 1
6narum getepleHToM. Hemojte npatu
npubop y MallnHK 3a npake CyaoBa.

* He uuctute gogaTtHy onpemy ca
HenenrbLUBOM NOBPLUMHOM abpasvBHUM

CpeACTBOM 3a UnLhere 1 OLWTPUM
npeaMeTumMa.

11.2 YKknaware Hoca4a pelueTke

YKNnoHuTe Hocave pewleTtaka ga bucte
o4ncTunun I'IehHI/ILly.

1. Wckbyunte ypehaj n cavekajte ga ce
oxnaau.

2. VisByuuTe npepmu 4eo nogpLuke
pelueTke n3 6oyHor 3uaa.

3. VsByuuTe 3aau €0 NOAPLLKE peLleTke
13 6oYHOr 3Maa U yKrnoHuTe ra.

—
d 0"5‘

cﬂ)’

4. [locTaBrbame WWHa 3a NOAPLUKY peLueTke

BpLUM ce OOpHYTUM pefocrnenom.
KnuHoBu Ha Teneckonckum Bohuuama mopajy
OUTK OKPEHYTM Ka NpeaH0j CTPaHMU.

|

W

N
A
A

=3

11.3 Muponutnyko ynwhewe

KopucTtute je 3a unwhere ypehaja u
cnarbmBake ocTaTaka.

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusmk of onekoTmHa.
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/\ ONPE3

Ako cy apyru ypehaju nHctanmpanm y
NCTU KyXWUHCKN ENIEMEHT, HE KOPUCTUTE
NX UCTOBPEMEHO Kaa 1 oBY pyHKLMjy. To
MOXe Aa usasose owteherwe nehHuue.

HewmojTe nokpetatn pyHKLMjy ako y
MOTNYHOCTU HUCTE 3aTBOPWUK BpaTa
nehHuue.

1. TlposepuTe aa nu je ypehaj xnagaH.

2. W3BaguTe caB Npubop u yKnowmee
Hocaye pelueTke.

3. Ouuctute yHyTpawHocT nehHuue un
YHYTpalUHe CTakno Ha Bpatuma Toniom
BOAOM U MEKOM KPrOM.

4. Yxrbyyute anapar.

MputucHnTe =/ Ynwhetse.
M3abepute pexum ymwhera.

oo

11.5 Ckngarse n MHcTanupawe
BpaTa

Bpata u yHyTpalwuHe cTakneHe nnove
MOXeTe CKMHYTK Aa 6ucte nx oumctnnm bpoj
CTak/eHux nnoya ce pasnukyje kog
pasnuMunTUX mogena.

/\ YNO3OPEHE!
Bparta cy TeLuka.

/\ OnPE3

MaxrenBO pyKyjTe CTaKNOM, NOCEGHO OKO
nBuUa npegre nnove. Ctakno moxe ga
ce cromu.

1. [posepwuTe ga nu je ypehaj xnagaH

2. OtBOpuTE BpaTa A0 Kpaja.

3. MpuTtucHute ctesHe nonyre A Ha oGema
Luapkama BpaTa.

Onuuja Tpajare
MuponuTtnyko ynwheme, 1h

6p3o

MuponuTtnyko ynwheme, 1 h 30 min
HOpManHo

Muponutuyko ynwheme, 3h

WHTEH3UBHO

Kapa unwhere novHe, BpaTa pepHe ce
3akrby4aBajy 1 namnuua ce Uckrbyuyje.
BeHTtunartop 3a xnahewe pagn sehom
Op3nHoM.

STOP - npuTtucHUTe Oa 3aycTasute

ynwhemne npe 3aBpLieTKa.

He kopuctute ypehaj gok cumbon 3a

3aKrby4aHa BpaTa He HecTaHe ca gucnneja.

7. Kapa ce unwhere 3aBpLun, UCKIbyunTe
ypehaj n cayekajte ga ce oxnagu.

8. Ounctute yHyTpalH0CT NehHMLEe MEKOM
KpnoM. YKINOoHWUTe ocTaTtke ca gHa
nehHuue.

11.4 MNoaceTHUK 3a Ynwhemwe

Kag ce nojaBu noaceTHUK, npenopyyyje ce
ynwhemse.

Kopuctute dyHkumjy: Muponutmnyko
ynwhemse.
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4. 3artBopwuTe BpaTa nehHuue 4o npsor
nonoxaja 3a otsapane (NpMbnuxHO noa
yrnom og 70°).

5. Tlpuapxute BpaTa jeaHOM pykoMm ca obe
CTpaHe 1 NOoBYLMTE UX Harope y ogHocy
Ha pepHy kako bucTe ux oaBojuUnun.

6. Bparta noctaBuTe Ha MeKy Kpny Ha
CcTabunHoj NOBPLUMHK Ca CNOSbHOM
CTPaHOM OKpPEHYTOM Hagone.

7. TMpuTtucHuTe WTMTHUKE BpaTa B ca o6e
CTpaHe ropkse 1BULIE Ka yHyTpa aa bucte
OTNYCTUNMW CTE3HY 3anTUBKY.

8. [lloByuwnTe OKBUp BpaTa Hanped ga bucte
ra yKrnoHunu.



9. YxBaTuTe CTakneHe nnove 3a ropkwy
MBULLY 1 jeOHy MO jeaHy nx nssyumTe
Harope u3 sohuue.

10. OuncTute cTakneHy nnovy BoOOM U
canyHuuoM. Maxrsmeo ocywnTe
cTakreHy nnoyvy. He nepute ctakneHe
nrnoye y MallMHu 3a npake CyJoBa.

HakoH unwwhersa, rope onucaHu noctynak

o6aBuTe cynpoTHMM pedocnenom. MNpeo

nocTaBuTe Maky nrnody, a 3atum sehy 1

BpaTa.

11.6 3ameHa namne

/\ YNO3OPEHE!

Pusuk oa ctpyjHor yaapa.
JNamnuua moxe 6utn Bpyha.

1. Wckrbyuute ypehaj u cavekajte ga ce
oxnaawu.

2. VckrbyuuTte ypehaj ns ctpyje.

3. CraBuTte kpny Ha gHo nehHuue.

lopwba crjanuua

1. OkpeHuTe cTakneHu noknonay aa éucre
ra yKnoHunu.

12. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

2. OunctuTe cTakneHu noknonadw,.

3. 3amenuTe cujanuuy ogrosapajyhom
cujanuuomMm Koja je oTnopHa Ha
Temnepartype go 300°C.

4. T[locTaBuTe CTakneHu noknonawy,.

BouHa cujanuua

1. YKNoHUTE NogpLUKy peLLeTke Kako bucte
MOrfn Aa NpucTynuTe namnuum.

2. KopwucTtute ycku, Tynu npegmeT (Hnp.
KadeHy Kawm4imly) aa bucte yKnoHnnm
CTaKneHn noknonatl.

(133

3. Ounctute cTakneHu noknonadw,.

4. 3ameHuTe cujanuuy ogrosapajyhom
cujanuuomMm Koja je oTnopHa Ha
Temnepartype go 300°C.

5. [octaBuTte cTakneHu noknonaw

6. [lMocTaBuTe neBy NOAPLLKY peLLeTKe.
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12.1 WWta y4nHUTH aKo...

Onuc npo6nema

Y3pok u pelierwse

He MoxeTe Aa akTuempate anapat
HUTW [a ra KopucTuTe.

Ypehaj Hyje Npukrby4eH Ha enekTPUYHO Hanajake Unu Huje NpaBuNHoO Npu-
KIbyYeH.

Ypehaj ce He 3arpeBa.

CarT Huje nogeLleH.
[a 6ucte nogecwnu caT, norneaajte ofersak ,PyHKUMje cata”.

Bpata Hucy npaBuiHO 3aTBOpPEHa.

Ocurypau je nperopeo.
MpoBepuTte aa ocurypay Huje y3pok npobnema. Ykonuko ce npo6rem rno-
HaBrba, N030BMTE OBMalneHor enekTpuyapa.

Briokaga 3a 6e36e4HOCT fele je akTUBUpPaH.

Jlamnuua je nckrbyyena.

Jlamnuua je nperopena. 3ameHuTte cujanuuy.
3a getarbe nornefajte ogerbak ,Hera n ynwhere”.

@ Mpekna Hanajarba yBek npeknaa ynwherse. NMoHoBuTe Ynwwhere ako je NpeknHyTo 360r HecTaHka cTpyje.

Mpobnem ca 6eXMYHUM MPEXHUM
CUTHANOoM.

MpoBepuTe Aa nu je Baw MobunHK ypehaj noBesaH ca 6EXNYHOM MPEXKOM.
MpoBepute 6exnyHy Mpexy n pyTep.
PecTtaptyjTe pyTep.

VHcTanupaH je HoBW pyTep unu je
npomer-eHa koHdurypauuja pyte-
pa.

[a 6ucte noHoBO KOHdMrypucanu anapar v MmobunHu ypehaj, norneaajre
operbak ,[pe npee ynotpebe”, bexuyHa Besa.

CurHan 6exwvyHe mpexe je cnab.

MomepuTe pyTep WTo 6nnxe anaparty.

MwukpoTtanacHa nehHuya noctas-
rbeHa 6nu3y ypehaja ometa
6exnyHn curHan.

Yracute mukpoTanacHy nehHuuy.
W3beraBajte uctoBpeMeHo kopuluherwe MyKpoTanacHe nehHuue 1 garbuH-
cko ynpaBreame ypehajem. Mukpotanacu ometajy WiFi curHan.

12.2 indpe rpeLuke

Kapa nofe o codreepcke rpeLuke, Ha AWUCnIejy ce npukasyje nopyka o rpewiyu. Jiucty
npobnema npoHahu hete y aone HaBeaeHoj Tabenu.

Kcba v onuc

Pewene

C2 - TemnepatypHu CeH30p 3a XpaHy je y yHyTpaLu- M3BaguTe TemnepaTtypHu CeH3op 3a xpaHy.
HOCTK ypehaja Tokom Mponutnyko ynwhetse.

C3 - BpaTa HUCY [0 Kpaja 3aTBopeHa Tokom lMuponu-  3aTBopuTe Bpata.

TUYKO Ynwherse.

F111 — TemnepaTypHu CeH3op 3a xpaHy Huje npaBun- [lo kpaja ybauute TemnepaTypHu CeH3op 3a xpaHy y

HO yBaueH y yTuuHuLyY.

YTUYHULLY.

F240, F439 - nomsa oceTreuBa Ha goaunp Ha gucnnejy  Oumctute nNoBpLUMHY Aucnneja. YBepuTe ce Aa Hema

He page npasuiiHo.

nprbaBlUITUHE Ha NoJSbMMa OCEeTIbUBMM Ha A04MP.

F601 — nocToju npo6nem ca Wi-Fi curHanom. lMpoBepuTe Bawy mpexHy Beady. [Morneaajte ogerbak

,[pe npBe ynotpebe“, bexuyHa Besa.

F604 — npso noseanBare Ha Wi-Fi Huje ycneno. VckmbyunTe anapat 1 ykibyuute 1 noKyLuajTe NnoHOBO.

Mornepajte ogemvak ,[Mpe npee ynotpebe”, bexunyHa
Besa.
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Kda v onuc Pewene

F908 - cuctem ypehaja He moxe aa ce nosexe ca ko-  VckrbyuuTe un ykibyunte ypehaj.
MaHZHOM Tabrom.

F602, F603 — Wi-Fi nuje aoctynan. 1) VckreyumTe 1 ykrbyuuTe ypenaj.

1) Kapa ce jegHa op oBMXx nopyka o rpeLuum 1 aarbe nojaerbyje Ha AMCnnejy, To 3HayM Aa je HeucnpasaH noacu-
cTem Moxzaa oHemoryheH. Y Tom cnyyajy, obpaTtuTte ce Ballem nNpoAasLy unv oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
AKo ce nojaBu Heka ofi OBYMX rpeLlaka, octane gyHkumje ypehaja HactaBuhe aa page kao u 06M4Ho.

12.3 Nopauu o cepBUCUpamy MIoYMLY ca TEXHUYKMM KapakTepucTikama ca

ehaja.
YKOnuKo He MoXeTe camu Aa npoHaheTe ypenaj )
peLlere npobnema, obpatute ce npogasLy Mpenopyvyjemo Bam na oBAe 3anuweTte
unu osnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY. noparke:

Mogauy noTpebHN CEPBUCHOM LIEHTPY
Hanase ce Ha NnoYnuM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama. lNnoyunua ca TEXHUYKUM Bpoj npoussoga (PNC):
KapaKkTepucTrkama Hanaswv ce Ha npeaHoj
cTpaHu okBupa ypehaja. OHa ce Buaun kaga
oTBOpWTE BpaTa. HemojTe ga yknaware

Mogen (MOD.) :

Cepuijcku 6poj (S.N.):

13. EHEPTETCKA E®VKACHOCT

13.1 JNluct ca nncpopmauujama o npoussoay u UHcdopmauumje o npoussoay
y cknapgy ca nponucuma EY o o3Hauyewy eHepreTcke e(pMKacHOCTU U eKo-
ausajHy

Hasune gobaBrbaya AEG
— TR e e
MHpekc eHepreTcke edukacHOCTM 61.2

Knaca eHepreTcke edpmkacHoCcTn A++

MoTpolra eHepruje ca cTaHAapAHUM NyHeHeM, yobr4ajeH pe- 1.09 kWh/uyuknycy

XUM

MoTpolra eHepruje ca cTaHAapAHUM NykereM, pexum ca dop-  0.52 kWh/uyuknycy
cupameM BeHTunaTopa

Bpoj wynreuHa y pepHu 1
W3Bop Tonnote EnextpuyHa cTpyja
JaynHa 3Byka 711
Twn pepHe YrpagHa pepHa
TE7PB63FAB 36.5 kg
Maca
TE7PB63ZAB 35.5kg

CPMNCKN 47



IEC/EN 60350-1 — EnektpuyHu ypehaju 3a KyBawe y gomahunHctey — [leo 1: LLinopeTu, pepHe, pepHe Ha napy u

rpunoBu — NOCTyNun 3a Mepere y4mHka.

13.2 CaBeTu 3a ywiteay eHepruje

Cnepehu caBeT HaBedeHW y HacTaBKy
nomohu he Bam fda ywiteamTe eHeprujy
npunukom kopuwhera ypehaja.

YBepuTe ce Aa cy BpaTa anapara 3aTBopeHa
kapa anapat pagu. He oteapajte Bpata
anapaTa CyBuLUIe YeCTO TOKOM KyBatsa.
OpprkaBajTe 3anTMBKY BpaTa Y/CTOM W
nocTapajte ce aa 6yae 0obpo npuuspluheHa
Ha CBOM MeCTY.

Kopuctute metanHo nocyhe 3a KyBame 1
TamHe, HepednekTyjyhe nnexose n nocyae
na bucte nosehanu ywiteay eHepruje.

Hemojte npegrpesatu ypehaj npe kyBama
OCMM aKo ce To MocebHO He npenopy.yje.

MpaBuTe WTO KPahe pasmake nameny
neyera kKaga UCTOBPEMEHO NMpunpemare
HEKONUKo jena.

KyBame ca BeHTMnaTtopom

Kapa je moryhe, kopuctute dyHKUMje KyBarba
ca BeHTMnaTopom fda bucrte ywtenenm
eHeprujy.

MpeocTtana TonnoTa

Kapa kyBane Tpaje ayxe og 30 MuH.,
CcMakbuTe TEMMNepaTypy anapata Ha MUHUMYM
3-10 muHyTa npe kpaja kyBawa. KyBare he
ce HacTaBuTK kopucTehn npeocTtany TonnoTy
y anapary.

KopwucTuTte npeocTany TonnoTty 3a
ofpXxaBatbe TOMoTe XpaHe uim 3a
3arpeBatbe Apyre xpaHe.

14. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumboniom C)
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peuuknuparsa. lomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeaVHe U by ACKOr
34paBrba Kao 1y peumknmpaty oTnagHor
mMaTtepuvjana of eneKkTPOHCKUX U eNEKTPUYHMX
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Kapa uckrbyunTe anapat, gucnnej npukasyje
npeocrtany Tonnory.

Ako je akTnBupaH nporpam Tpajamwe , a
BpeMe KyBaa je ayxe oa 30 MuHyTa, rpejHn
eremMeHTn ce ayToOMaTCK/ UCKIbYYyYjy paHuje
y HekMM pyHKumjama ypehaja.

OpapxaBake XpaHe TONMoMm

M3abepuTe HajHke Moryhe nogellaBame
TemnepaType Aa bucte nomohy npeocrane
TOMNOTE OApXanu TonnoTy xpaHe. Ha
AVCnnejy ce npukasyje MHAMKaTop npeoctane
TOMNOTE UNKU TemnepaTypa.

KyBahe ca Uckiby4eHOM NlaMnuLom
VckrbyunTe namnuLy TOKOM KyBakba.
YkrbyunTe je camo kaga Bam je noTpebHa.

BnaxHo neyemwe y3 BeHTUNaTop
dyHKumWja je npeasuheHa 3a ywteny eHepruje
TOKOM KyBak-a.

Kapa kopuctute oy tyHKUMjy, namnuua ce
ayTomaTCKM UCKIbyYyje HakoH 30 cek.
MoxeTe NoOHOBO Aa ynanuTe namnuuy, anv
he oBa aKTMBHOCT CMaUTV O4EeKMBaHY
ywiteny eHepruje.

Pexxum npunpaBHOCTU
HakoH 2 muHyTa, ancnnej ce npebauyje y
PEXUM NPUNPaBHOCTMK.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom h:
HemojTe 6auaTtu 3ajeaHo ca cmehem.
MpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peLvKnupame Unu ce obpaTmuTe OMNLWTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

®

Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite

prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
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invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in mobilnimi napravami z aplikacijo.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroCi. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hiSnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

" viv v

vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

NamescCanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izklju€ena, preden
zamenijate zarnico, da preprecite moznost elektricnega
udara.
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* OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vrocCi. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali

povrsine naprave.

» Vedno si nadenite zascitne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namesScate v pecico.
» Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo

za to napravo.

« Ce Zelite odstraniti nosilce za resetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem

zaporedju.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
» Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poskodujete

stekla.

* Pred piroliticnim CiS€enjem iz notranjosti naprave odstranite
vso opremo in odvecno razlito olje ali mas¢obne obloge.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

slednjega je potrebno elektri¢no
napajanje.

2.2 Elektricne povezave

+ Odstranite vso embalazo.

* Ne nameS$cajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev, ki so
na voljo na naSem spletnem mestu.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno

mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.

» Upostevajte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

* Pred namestitvijo naprave preverite, ali se
vrata neovirano odpirajo.

* Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektricnega udara.

» Elektri¢no prikljucitev mora oprauviti
usposobljen elektricar.

* Naprava mora biti ozemljena.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

* Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

» Pazite, da ne poskodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblasCenega servisnega centra.

+  Prikljucni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, e posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.
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Zascita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (taliine varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

Preden vtaknete vti¢ v vtiCnico, povsem
zaprite vrata naprave.

Ta naprava je dobavljena z vti¢em in
napajalnim kablom.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

Po vsaki uporabi izklopite napravo.

Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vro€ega zraka.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Ne pritiskajte odprtih vrat.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrs§ino za odlaganje.
Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzrogi
mesanico alkohola in zraka.

Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.
Vedno uporabljajte steklo in kozarce, ki so
odobreni za ohranjanje.
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Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
Gesla za brezzi¢no povezavo Wi-Fi ne
razkrijte nikomur.

/N\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Za preprecCevanje poskodb ali razbarvanja
emajla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v
napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

Sprememba barve emaijla ali

nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

Za vlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.
Ce napravo namestite za ploS¢o
pohistvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$¢o pohistvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
Plosce omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Skrb in ¢iséenje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali
Skode na napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vticnice.

Poskrbite, da je naprava hladna. Obstaja
nevarnost, da steklene plosce pocijo.

Ce se steklene plos¢e vrat poskodujejo, jih
takoj zamenjajte. Obrnite se na
pooblascéeni servisni center.



Pri odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!

Napravo redno istite, da preprecite
nabiranje umazanije in poSkodbo povrsine
materiala.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna

Cistilna sredstva. Za CisCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

Ce uporabljate razprsilo za ¢iS¢enje
pecice, upostevajte varnostna navodila na
embalazi.

2.5 Piroliti€no ¢iS€enje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poSkodb/Pozara/Kemicnih
emisij (hlapov) v nacinu Piroliza.

Pred izvedbo piroliticnega €iscenja in
zacetnega segrevanja pred uporabo iz
notranjosti pecice odstranite:

— vse ostanke hrane, razlito olje ali
mascobne obloge.

— vsi odstranljivi predmeti (vklju¢no s
policami, stranskimi nosilci itd., ki so
prilozeni napravi), Se posebej lonci s
prevleko proti prijemanju, ponve,
pekaci, pripomocki itd.

Skrbno preberite vsa navodila za

piroliticno Cis¢enje.

Med pirolitinim ¢iS¢enjem naj se otroci ne

zadrzujejo v blizini naprave. Naprava
postane zelo vrocCa, iz sprednjih hladilnih
rez pa se sprosca vro¢ zrak.

Ker je piroliticno CisCenje

visokotemperaturni postopek, ki lahko
spro$¢a hlape iz ostankov kuhanja in
materialov, iz katerih je naprava izdelana,
potro$nikom priporo¢amo, da:

— zagotovite dobro prezracevanje med
vsakim piroliti€nim ¢is€enjem in po
njem.

— zagotovite dobro prezracevanje med
in po zaGetnem predgrevanju.

Med in po piroliticnem ¢is€enju ne polijte

ali nalivajte vode na vrata pecice, da ne

poskodujete steklenih ploS¢.

Hlapi, ki se sproscajo iz piroliticnih pecic/

ostankov hrane, kot je opisano, niso

Skodljivi za ljudi, vklju€no z otroki ali
osebami z zdravstvenimi tezavami.

Med piroliti¢nim ¢iS€enjem in zaCetnim
predgrevanjem ter po tem poskrbite, da se
hisni ljubljencki ne zadrzujejo v blizini
naprave. Majhni hisni ljubljencki (Se
posebej ptice in plazilci) so lahko zelo
obcutljivi na temperaturne spremembe in
izpust hlapov.

Visokotemperaturno piroliti¢no ¢is¢enje
vseh piroliti¢nih pecic lahko poskoduje
povrSine s prevleko proti prijemanju na
loncih, ponvah, pekacih, podstavkih,
kuhinjskih posodah in podobno, in je lahko
tudi vir nizke emisije Skodljivih hlapov.

2.6 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporoc¢anje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.7 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.8 Odlaganje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na obc&insko upravo.
Izklju€ite napravo iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.
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3. OPIS IZDELKA
3.1 Splosni pregled
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Upravljalna plod¢a
Prikazovalnik

Vti¢nica za tipalo za jedi
Grelnik

Lug

A Ventilator

4. UPRAVLJALNA PLOSCA

4.1 Pregled upravljalne plos¢e
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Vklop/  Pritisnite in drzite za vklop in iz-
I1zklop klop naprave.
Meni Prlka%e moznqstl naprave in
funkcije nastavitve.
r”lJUb' Nasteva priljubljene nastavitve.
jene
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Nosilec police, snemljiv
B Polozaji polic

3.2 Dodatna oprema

Mreza za pecenje

Za modele za torto, ognjevarne jedi,
pecene jedi, posodo/jedi.

Peka¢ za pecivo

Za vlazno pecivo, pe€ene dobrote, kruh,
velike pecenke, zamrznjene obroke in za
prestrezanje kapljic, npr. mas¢obe, ko
pecete hrano na mrezi za pecenje.
Posoda za zar/pekac

Za peko in prazenje ali kot posoda za
zbiranje mascobe.

Sonda za hrano

Za nadzor kuhanja glede na temperaturo v
hrani.

Teleskopska vodila

Za preprostejSe vstavljanje in
odstranjevanje pekacev in reSetke.

Dodatno opremo lahko narocite lo¢eno. Za
ve¢ informacij se obrnite na lokalnega

dobavitelja.
Prikazo- Prikazuje trenutne nastavitve na-
valnik prave.
Stikalo  pyisiganje in gasenje lusi
za lu¢ '
Hitro se- vklop in izklop funkcije: Hitro
B grevanje ie pedi
" segrevanje pecice.
pecice

4.2 Prikazovalnik

Prikazovalnik z nastavljenimi klju¢nimi
funkcijami.
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A. Wi-Fi

B. Ura

C. ZACETEK/ZAUSTAVITEV

D. Temperatura

E. Funkcije pecice

F. Casovnik

G. Sonda za hrano (samo izbrani modeli)

Indikatorji prikazovalnika

OK Za potrditev izbire/nastavitve.

< Za vrnitev za eno stopnjo v meniju.

5. PRED PRVO UPORABO

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Prva povezava

Po prvi povezavi na napajanje se na
prikazovalniku prikaze pozdravno sporocilo.

Nastaviti morate: Jezik, Osvetlitev, Zvok tipk,
Glasnost, Ura.

5.2 Brezzi¢na povezava

Za povezavo naprave potrebujete:

* brezzi¢no omrezje z internetno povezavo,

* Mobilna naprava, povezana z istim
brezzi¢nim omrezjem.

1. Za prenos aplikacije skenirajte QR kodo,
ki se nahaja na hrbtni strani navodil za
uporabo. Aplikacijo si lahko prenesete

tudi neposredno iz trgovine z aplikacijami.

2. Upostevajte navodila za uporabo

aplikacije.

3. Vklopite napravo.

4. Pritisnite —=. Izberite: Nastavitve /
Povezave.

Indikatorji prikazovalnika

lr:) Za preklic zadnjega dejanja.

B  Za vklop in izklop funkcij.

Q Vklopljena je funkcija zvo¢nega alarma.

Vklopljena je funkcija zvo€nega alarma in
zaustavitve kuhanja.

Vklopljeno je samo pojavno sporocilo.

STOP
@ Zakasnjen vklop je aktivirana.

Povezava Wi-Fi je vklopljena.

Q Za preklic nastavitve.
=

Zapomni si nastavitve ¢asovnika. je vkloplje-
no.

5 ®_ podrsajte ali pritisnite, da vklopite ali
izklopite: Wi-Fi.
Brezzi¢ni modul naprave se zazene v 90 sek.

@

1z varnostnih razlogov se daljinsko
upravljanje samodejno izklopi po 24 h.
Po potrebi ponovite namestitev.

Frekvenca 2.4 GHz WLAN
2400 - 2483.5 MHz
Protokol IEEE 802.11b DSSS, 802.11g/n
OFDM
Maks. mo¢ EIRP <20 dBm (100 mW)
Modul Wi-Fi NIUS-50

5.3 Licence za programsko opremo

Programska oprema v tem izdelku vsebuje
komponente, ki temeljijo na brezplacni in
odprtokodni programski opremi. AEG izraza
hvaleznost za prispevke odprtokodne
programske opreme in skupnosti s podrocja
robotike razvojnemu projektu.
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Za dostop do odprte kode teh brezplacnih in
odprtokodnih komponent programske
opreme, katerih pogoje za licenco je treba
objaviti, in za ogled popolnih informacij o
njihovih avtorskih pravicah ter veljavnih
pogojih za licenco obiscite: http://
aeg.opensoftwarerepository.com (mapa
NIUS).

5.4 Zacetno predgrevanje in
¢iSéenje

Pred prvo uporabo in stikom s hrano
predhodno segrejte prazno napravo. Naprava
lahko oddaja neprijeten vonj in dim. Med
predgrevanjem prezracite prostor.

1. |z naprave odstranite pripomocke in
odstranljive nosilce resetk.

6. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

2. Nastavite funkcijo . Nastavite najvisjo

temperaturo.Pustite, da naprava deluje 1
h

3. Nastavite funkcijo [j Nastavite najvisjo

temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

4. Nastavite funkcijo @ Nastavite najvisjo

temperaturo.Pustite, da naprava deluje
15 min.

5. lzklopite napravo in pocakajte, da se

ohladi.

6. Napravo in pripomocke distite s krpo iz

mikrovlaken, toplo vodo in blagim
Cistilnim sredstvom.

7. Pripomocke in odstranljive nosilce reSetk

namestite nazaj v prvotni polozaj.

6.1 Funkcije pecice

STANDARD

Pizza funkcija
NajboljSe za peko pice in drugih jedi, ki za-
htevajo vec¢ toplote od spodaj.

B

Gretje spodaj

To funkcijo izberite po postopku kuhanja,
da po potrebi bolj zapecete hrano na dnu.
Uporabite najnizji nivo reSetke.

Zar
E‘ Za pecenje tankih zivil na Zaru in popeka-
nje kruha.

% Peka kruha
rj Za peko kruha.

Infra pecenje

Za pecenje velikih kosov mesa ali perutni-
ne s kostmi na eni visini. Za gratiniranje in
dodatno zapecenost.

1 Vzhajanje testa

Za pospesitev vzhajanja kvasenega testa.
Pokrijte povrsino testa, da preprecite suse-
nje.

Vroc€i zrak

Za pecenje mesa in peko peciva. Nastavi-
te nizjo temperaturo kot pri funkciji Kon-
vencionalna kuha, ker ventilator enako-
merno porazdeli toploto po notranjosti pe-
cice.

Lu¢ lahko med nekaterimi funkcijami
pecice pri nizji temperaturi od 80 °C
samodejno ugasne.

Zamrznjene jedi

— Popolno za pripravljene obroke (npr. ocvrti
krompiréek, kroketi ali spomladanski zvit-
ki).

POSEBNOSTI

Iz\ Gretje zgoraj/spodaj
Za peko in pe€enje mesa na enem poloza-
ju resetke.
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H Ohranjanja
Ce Zelite ohraniti zelenjavo in sadje, polo-
Zite kozarce za konzerviranje na pekac¢ za
pecivo, napolnjen z vodo, pri tem pa upo-
rabite kozarce z bajonetnim ali navojnim
pokrovom enake velikosti, ki so odporni na




049 Susenje
Za su$enje narezanega sadja, zelenjave in
gob. Da bi lahko vlazen zrak uhajal in bi se
sadje bolje posusilo, priporo¢amo, da med
suSenjem ob&asno odprete vrata pecice.

Gretje kroznikov
Za predhodno segrevanje kroznikov za po-
strezbo.

Hl

] Odtaljevanje
Za odtaljevanje hrane (zelenjave in sadja).
Cas odtaljevanja je odvisen od koli¢ine in
velikosti zamrznjene hrane.

555 Gratiniranje
= Zajedi, kot sta lazanja ali gratiniran krom-
pir. Za gratiniranje in dodatno zapec€enost.

1°C Pecenje z nizko temp.
Postopek kuhanja pri nizki temperaturi.
Popolno za pripravo obéutljivih jedi (npr.
govedine, teletine ali jagnjetine).

Ohrani toploto

Za ohranjanje tople hrane. Nekatere jedi
se lahko pri ohranjanju toplote Se naprej
kuhajo in susijo. Po potrebi pokrijte jedi.

l‘i‘ ¥Iaino pgé_enje 5 .

a funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem. Ko uporabljate to
funkcijo, se lahko temperatura v napravi
razlikuje od nastavljene. Uporabljena je
akumulirana toplota. Mo¢ segrevanja se
lahko zmanj$a. Za dodatne informacije si

poglavju »Energijska ucinkovitost«, Napotki
za var€evanje z energijo.

6.3 Nastavitev: Funkcije pecice

1. Vklopite napravo. Na prikazovalniku se
prikazeta privzeta funkcija pecice in
temperatura.

2. Pritisnite simbol funkcije pecice ¥ za
vstop v podmeni.

3. Izberite funkcijo pecice in pritisnite OK.

4. Nastavite temperaturo. Pritisnite OK.

5. Pritisnite START .

Sonda za hrano — senzor lahko vkljucite

kadar koli pred ali med kuhanjem. Oglejte si

poglavje "Uporaba dodatne opreme, Sonda
za meso".

6. STOP - pritisnite za izklop funkcije
pecice.
7. lzklopite napravo.

6.4 Meni

Pritisnite E za vstop v meni.

Element menija Aplikacija

Kuharski pomo¢nik Nasteva samodejne pro-

grame.

oglejte poglavje »Dnevna uporabac, Cisgenje Nasteva programe Gis-
Opombe: Vlazno pecenje. éenja.
. . Priljubljene Nasteva priljubljene na-
6.2 Opombe v zvezi s: Vlazno stavitve.
pecenje Moznosti Za nastavitev konfigura-
Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z cije naprave.
razredom _energlJSke _LJCInkO\_/ItOStI In . Nastavitve Povezave Za nastavitev omrez-
zahtevami glede okoljske primernosti (v ne konfiguracije.
skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014). - - -
Preizkusi v skladu z: IEC/EN 60350-1. Nastavitev  Za nastavitev konfigura-
cije naprave.
Med pecenjem morajo biti vrata pecice
P , J P Servis PrikaZe razli¢ico in kon-

zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
poglavju »Namigi in nasveti«, funkcija
»Pecenje z ventilatorjem in zadrzevanjem
vlage« Vlazno pecenje. Splosna priporocila
za varCevanje z energijo lahko najdete v

figuracijo programske
opreme.
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Podmeni za: Ci$&enje

Podmeni za: Nastavitev

Podmeni  Aplikacija Podmeni  Opis
Piroliticno Trajanje: 1 h. Jezik Nastavi jezik naprave.
¢iscenje,
kratka Osvetlitev Nastavi svetlost prikazovalnika.
Pirolitiéno Trajanje: 1 h 30 min. Zvok tipk Vklopi in izklopi zvok polj na dotik. Iz-
ciscenje, nor- klop zvoka ni mozen za @
malno

Glasnost Nastavi glasnost zvokov tipk in signa-
Piroliticno Trajanje: 3 h. lov 9 P 9
ciscenje, in- )
tenzivno Ura Nastavi trenutni ¢as in datum.

Podmeni za: Moznosti

Podmeni  Aplikacija

Osvetlitev Vklopi in izklopi lu¢.

Varovalo za  Preprecuje nenameren vklop naprave.
otroke

Hitro segre-  SkrajSa ¢as segrevanja. Na voljo je

vanje pe€ice samo za nekatere funkcije pecice.

Opomnik Za  Izvede vklop in izklop opomnika.
Ciscenje

Prikaz ¢asa  lzvede vklop in izklop ure.

Stil digitalne  Omogoc¢a spremembo oblike prikaza
ure Gasa na prikazovalniku.

Podmeni za: Povezave

Podmeni  Opis

Wi-Fi Ce zelite vklopiti in izklopiti: Wi-Fi.

Zapomni si Za vklop in izklop daljinskega uprav-

nastavitve lianja.

Casovnika. Funkcija je vidna samo po vklopu: Wi-
Fi.

Samodejno  Za samodejni vklop daljinskega uprav-

daljinsko de- ljanja po pritisku ZACETEK.

lovanje Funkcija je vidna samo po vklopu: Wi-
Fi.

Omrezje Za preverjanje stanja omrezja in moci
signala: Wi-Fi.

Pozabi om-  Za onemogocanje samodejnega po-

rezje. vezovanja trenutnega omrezja z na-

pravo.
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Podmeni za: Servis

Podmeni  Opis

Predstavitve- Koda za vklop/izklop: 2468
ni nacin

Razli¢ica Informacije o razli¢ici programske
programske  opreme.

opreme

Ponastavi Ponastavi tovarniSke nastavitve.
vse nastavit-

ve.

6.5 Nastavitev: Kuharski pomo¢nik

Kuharski pomoc¢nik podmeni je sestavljen iz
vrste dodatnih funkcij in programov, ki so
zasnovani za namenske jedi. Vsaka jed v tem
podmeniju ima ustrezno nastavitev. Cas in
temperaturo lahko nastavite med pecenjem.

Za nekatere jedi lahko kuhate tudi s funkcijo
Sonda za hrano. Stopnja priprave jedi:

* Manj pe¢eno

* Srednje peceno

« Bolj peCeno

Nekatere jedi lahko pripravite tudi s

funkcijo Teza - Avtomatika.

1. Vklopite napravo.

Pritisnite ==.

Pritisnite /A. Vnesite Kuharski pomocnik.
Izberite jed ali vrsto hrane.

Zivila polozite v napravo in pritisnite
START .

Ko se funkcija konca, preverite, ali je hrana
pripravljena. Po potrebi podaljSajte ¢as
kuhanja.

oo D



7. DODATNE FUNKCIJE

7.1 Priljubljene %

Shranite lahko do 3 vaSe priljubljene
nastavitve, kot sta funkcija pecice in ¢as
kuhanja.

1. Vklopite napravo.
Izberite Zeleno nastavitev.

2

3. Pritisnite —=.

4. |zberite: Priljubljene / Shrani trenutne
nastavitve.

5. Pritisnite +, da dodate nastavitev
na seznam: Priljubljene.

6. Pritisnite OK.
") — pritisnite za ponastavitev nastavitve.

0 — pritisnite za preklic nastavitve.

7.2 Zaklepanje tipk

Ta funkcija prepre€uje nenamerno
spremembo funkcije naprave.

1. Vklopite napravo.
2. Nastavitev funkcije pecice.

3. i’\( §- pritisnite so¢asno, da vklopite
funkcijo.

79(, 'y pritisnite so¢asno, da izklopite
funkcijo.
7.3 Varovalo za otroke

Ta funkcija preprecuje nenameren vklop
naprave.

1. Vklopite napravo.

Pritisnite ——.

Izberite Moznosti / Varovalo za otroke.
Pritisnite kodne ¢rke po abecednem redu.

poON

Varovalo za otroke je vklopljena.

Ko je ta funkcija vklopliena, lahko dostopate
do: Casovnik, Wi-Fi in luci.

Ce zelite omogogiti uporabo naprave, izberite
kodne ¢rke po abecednem vrstnem redu.

Vrata so zaklenjena, ko vklopite to funkcijo in
izklopite napravo.

7.4 Samodejni izklop

Ce je funkcija pegice vklopliena in nastavitve
niso spremenjene, se naprava po dolo¢enem
Casu iz varnostnih razlogov samodejno
izklopi.

°C) D (n)
30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
250 - maksimalno 3

Ce nameravate funkcijo peéice uporabljati
dlje ¢asa, kot je ¢as za samodejni izklop,
nastavite dolzino peCenja. Oglejte si poglavje
»Casovne funkcije«.

Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih
funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Konec.

7.5 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, da ostanejo povrsine
naprave hladne. Ce napravo izklopite, lahko
ventilator za hlajenje deluje, dokler se
naprava ne ohladi.
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8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Opis ¢asovnih funkcij

Funkcija Opis

Casovnik Za nastavitev dolZine pecenja. Najve¢
je 23 h 59 min.

Nastavite lahko, kaj se zgodi, ko se ¢as
izteCe tako, da nastavite Zeleno: Kon-

¢aj.

Konc¢aj Aktiviraj alarm - ko €as potece, se ogla-
si zvocni signal. To funkcijo lahko na-
stavite kadarkoli, tudi ko je naprava iz-

klopljena.

Aktiviraj alarm in kon¢aj s kuhanjem -
ko se programska ura iztece, se oglasi
zvocni signal, funkcija pecice pa se iz-
klopi.

Prikaz samo pojavnega sporocila - ko
se Cas izteCe, se na prikazovalniku pri-
kaze sporo¢ilo. To funkcijo lahko nasta-
vite kadarkoli, tudi ko je naprava izklop-
liena.

Zakasnjen
vklop

Za zamik zacetka in/ali konca pecenja.

PodaljSanje Za podalj$anje ¢asa kuhanja.
Casa

Cas delo-
vanja

Za prikaz trajanja delovanja naprave.
Najvec je 23 h 59 min. Funkcijo lahko
vklopite ali izklopite. Ta funkcija ne vpli-
va na obratovanje naprave.

8.2 Nastavitev: Ura

1. Vklopite napravo.
2. Pritisnite: Ura.
3. Nastavite programsko uro.

4. Pritisnite OK.

8.3 Nastavitev: Casovnik

1. lzberite funkcijo pecice in nastavite
temperaturo.

2. Pritisnite (\D
3. Nastavite programsko uro.
Zeleno dejanje Kon¢aj lahko izberete s

pritskom © ® ®
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4. Pritisnite OK. Postopek ponavljajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

Ko preostane Se 10 % Casa kuhanja in se

vam zdi, da hrana $e ni pripravljena, lahko

¢as kuhanja podaljSate. Spremenite lahko
tudi funkcijo pecice. Za podaljSanje ¢asa
kuhanja pritisnite +1min.

8.4 Nastavitev: Zakasnjen vklop

1. Nastavite funkcijo pecice in temperaturo.
Pritisnite @

Nastavite ¢as kuhanja.

Pritisnite ® ® @

Pritisnite: Zakasnjen vklop.

Izberite Zeleni zaCetni Cas.

Pritisnite OK. Postopek ponavijajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

Noak wbd

8.5 Nastavitev: Cas delovanja

Pritisnite @

Pritisnite © © ©

Pritisnite: Cas delovanja.

Pritisnite ali podrsajte ’, da prikazete

Cas delovanja na glavnem zaslonu.

5. Pritisnite OK. Postopek ponavljajte,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
glavni zaslon.

D obh =

8.6 Spreminjanje nastavitev
C¢asovnika

Nastavljeni ¢as lahko kadarkoli spremenite
med kuhanjem.

1. Pritisnite O,

2. Nastavite vrednost programske ure.

3. Pritisnite OK.



9. UPORABA PRIPOMOCKOV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

9.1 Vstavljanje opreme

Mala zareza na vrhu poveca varnost in
zascito pred nagibom. Zareze so tudi
varovala proti prevra¢anju. Rob okrog mreze
preprecuje zdrs posode s police.

Mreza za pecenje

Mrezo potisnite med vodili nosilca resetk.
Poskrbite, da se bo polica dotikala hrbtne
strani notranjosti pecice. Vstavite mrezo za
pecenje, tako da je rocaj obrnjen proti vam.

Pekac za pecivo / Globok pekac¢

Ve

Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.
Peka¢ za pecivo namestite z nagibom proti
zadnjemu delu notranjosti pecice.

9.2 Sonda za hrano

Meri temperaturo znotraj hrane. Uporabite
lahko z vsako funkcijo pecice.

Nastaviti je mogoce dve temperaturi:

. C- temperatura v napravi. Biti mora vsaj
25 °C visje od temperature jedra Zivila.

. M temperatura jedra hrane.
Za najboljSe rezultate kuhanja:

« Sestavine morajo imeti sobno
temperaturo.

* Ne uporabljajte za tekoce jedi.

* Med pecenjem mora biti igla sonde za
meso povsem vstavljena v jed.

Naprava izracuna priblizen kon¢ni ¢as

pecenja. Odvisen je od koli¢ine zivil, funkcije

pecice in temperature.

Kuhanje z: Sonda za hrano

/N\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost opeklin, ker se sonda
za meso in nosilci reSetk segrejejo.
Rocaja sonde za meso se ne dotikajte z
golimi rokami. Vedno uporabljajte
zascitne rokavice.

1. Vklopite napravo.

2. Nastavite funkcijo pecice in po potrebi
temperaturo pecice.

3. Vstavite sondo za meso v posodo:
Meso, perutnina in ribe
Celotno iglo sonde za hrano vstavite v
meso ali ribo na najdebelejSem delu.

Zlozenka

Konico sonde za meso vstavite to¢no v
sredino zlozenke. Sonda za hrano se
med kuhanjem ne sme premikati. Za to
uporabite trdno sestavino. Z robom
posode za pecenje podprite silikonski
ro€aj sonde za meso. Konica sonde za
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meso se ne sme dotakniti dna posode za
pecenje.

4. Sondo za meso prikljuéite v vticnico v
napravi. Preberite si poglavje "Opis
izdelka".

Na prikazovalniku se prikaze trenutna

temperatura sonde za meso.

5. /? — pritisnite, da nastavite temperaturo
jedra sonde za meso.

6. @ ® ® _ pritisnite, da nastavite Zeleno
moznost:

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Priporocila za pec¢enje

Temperature in Casi pecenja v razpredelnicah
so le smernice. Odvisni so od receptov ter
kakovosti in koli¢ine uporabljenih sestavin.

Va$a naprava lahko pece ali pripravlja
drugace kot vasa prejSnja naprava. V
spodnjih namigih so prikazane priporocene
nastavitve za temperaturo, ¢as pecenja in
polozaj reSetk za doloCene vrste hrane.

Polozaje resetk Stejte od spodaj navzgor.

Ce za dologen recept ne najdete nastavitev,
poiscite podobne.

Za nasvete glede varCevanja z energijo si
preberite poglavje "Energetska ucinkovitost".

Za dodatna priporocila glede pecenja si
oglejte razpredelnice za pe€enje na naSem
spletnem mestu. Da boste nasli prave
nasvete za pecenje, preverite Stevilko izdelka
(PNC) na ploscici za tehni¢ne navedbe na
sprednjem okviru notranjosti naprave.

Simboli, uporabljeni v razpredelnicah:

g Vrsta Zivila

Funkcija pecice
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» Aktiviraj alarm — ko hrana doseze
temperaturo jedra, se oglasi zvo¢ni
signal.

» Aktiviraj alarm in kon¢aj s kuhanjem —
ko hrana doseze temperaturo jedra, se
oglasi zvoc¢ni signal, kuhanje pa se
konc¢a.

7. Izberite funkcijo in veckrat pritisnite OK,
da pridete na glavni zaslon.

8. Pritisnite START .

9. Ko hrana doseze nastavljeno
temperaturo, se oglasi zvocni signal.
Preverite, ali je hrana pripravljena. Po
potrebi podaljSajte ¢as kuhanja.

10. Iztaknite vti¢ sonde za meso iz vti€nice
ter vzemite jed iz naprave.

°C Temperatura

Pribor

E| Polozaj resetke
O

Cas priprave (min)

10.2 Vlazno pecenje - priporoceni
pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in
posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih
barvnih in odbojnih posod.

* Ponev za pico - temna, neodbojna,
premera 28cm

* Posoda za peko - temna, neodbojna,
premera 26cm

* Ramekins - keramika, premer 8cm, viSina
5cm

* Flan osnovni model - temen, neodbojen,
premer 28cm

10.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevaijte priporocila,
navedena v spodnji razpredelnici.
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Gratinirane testenine Mreza za pecenje 200 40 - 60
Gratiniran krompir Mreza za pecenje 180 80 - 100
Musaka Mreza za pecenje 180 70-90
Lazanja Mreza za pecenje 180 80 - 100
Kaneloni Mreza za pecenje 200 80 - 100
Kruhov narastek MrezZa za pecenje 190 60 - 80
Rizev puding Mreza za pecenje 180 80 - 100
Jabol¢ni kola¢ MreZa za pecenje 1) 1 160 110-120
Beli kruh Pekat za pecivo 2) 1 200 80 - 100
Svinjsko stegno, 1 kg Mreza za pedenje 3) 1 180 110 - 130

1) Model za torto (9 26 cm) postavite na mrezo za pecenje.
2) Peka¢ za pecivo namestite tako, da je poSevni del obrnjen proti vratom.
3) Zivila polozite v stekleno posodo in dodajte 200 ml vode.

10.4 Informacije za testne institute
Preizkusi v skladu z: EN 60350-1, IEC 60350-1.

&L, = H °C O

Drobno pecivo (20 kosov na

1) Gretje zgoraj/spodaj Peka¢ za pecivo 2) 3 150 25-35
pekac)

S;ﬁgg;’ pecivo (20 kosov na Vrodi zrak Pekat za pecivo 2) 4 140 33-43
Drobno pecivo (20 kosov na .. Pekac za pecivo 2) 2

1) Vroéi zrak 150 22-32
pekac) Univerzalna posoda 4

Pusti biskvit 1) Gretje zgoraj/spodaj MreZa za pecenje 1 180 25-35

Pusti biskvit 3) Vrogi zrak MreZa za pegenje 2 180 28 -38
. Pekat za pecivo 4) 1

Pusti biskvit 1) Vrogi zrak 170 28-38
MreZa za pecenje 3

Jaboléna pita 5) Gretje zgoraj/spodaj MreZa za pecenje 170 70-90

Jaboléna pita 5) Vroéi zrak Mreza za pecenje 160 70 - 90
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Toast 1) 6) Zar Mreza za peéenje 4 300 2-4

1) Napravo predgrejte, dokler ni dosezena nastavljena temperatura. Ne uporabljajte funkcije: Hitro segrevanje pe-
cice.

2) Peka¢ za pecivo namestite tako, da je poSevni del obrnjen proti vratom.

3) Napravo predgrejte, dokler ni dosezena nastavljena temperatura. Uporabite funkcijo: Hitro segrevanje pecice.

) Peka¢ za pecivo namestite tako, da je poSevni del obrnjen proti vratom. Torte so razporejene v vrsti in druga
nad drugo.

5) 2 modela, namescena poSevno. Levi mora biti names$¢en blize sprednjemu delu od desnega.
6) Glede na: IEC 60350-1:2016 in IEC 60350-1:2023.

Dodatni testi

SLN = = °’C @)

Beljakovi poljub¢ki Gretje zgoraj/spodaj Pekac za pecivo 3) 3 100 90 - 180
1)2)

Beljakovi poljub¢ki Vroéi zrak Pekat za pecivo 3) 3 100 90 - 180
1)2)

Cajni kolagki 4) Gretje zgoraj/spodaj Peka¢ za pecivo 3) 4 180 1-21
Gaini kolazki 4) Vroi zrak Pekac za pecivo 3) 3 170 10-20
PiS¢anec, 1.1 Infra pecenje MreZa za pecenje 6) 2 200 70-90
kg1)5)

Svinjsko stegno, 1 Infra pecenje MreZa za pecenje 7) 2 170 110 - 130
kg

1) Napravo predgrejte, dokler ni doseZena nastavljena temperatura. Ne uporabljajte funkcije: Hitro segrevanje pe-
dice.

2) Uporabite papir za peko

3) Peka¢ za pecivo namestite tako, da je poSevni del obrnjen proti vratom.

4) Napravo predgrejte 10 min. Ne uporabljajte funkcije: Hitro segrevanje pecice.

5) Meso obrnite po polovici ¢asa kuhanja.

6) Tekocino, ki kaplja, lahko ujamete v pekacu za pecivo. Peka¢ namestite na poloZaj prve reSetke tako, da je po-
Sevni del obrnjen proti pokrovu nape.

7) Zivila polozite v stekleno posodo in dodajte 200 ml vode.

11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

« Sprednji del naprave gistite samo s krpo iz

/\ UPOZORNENIE! mikrovlaken, toplo vodo in blagim Cistilom.

Oglejte si poglavja o varnosti. » Za Cis€enje kovinskih povrSin uporabite
namensko Cistilno sredstvo

11.1 Opombe o ¢iséenju * Madeze ocistite z blagim Cistilnim

... sredstvom.

Cistilna sredstva Vsakodnevna uporaba
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» Po vsaki uporabi oCistite notranjost
naprave. Nakopi¢ena masc€oba ali drugi
ostanki lahko povzrocijo pozar.

* Hrane ne shranjujte v aparatu dlje kot 20
minut. Notranjost naprave osusite samo s
krpo iz mikrovlaken po vsaki uporabi.

Pripomocki

* Vso dodatno opremo ocistite po vsaki
uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite
samo krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in
blago ¢istilno sredstvo. Pripomockov ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

* Pripomockov s premazom proti prijemanju
ne Cistite z abrazivnimi €istilnimi sredstvi
ali ostrimi predmeti.

11.2 Odstranjevanje nosilcev resetk

Pred zacetkom CiS¢enja naprave odstranite
nosilce reSetk.

1. lzklopite napravo in po€akajte, da se
ohladi.

2. Spredniji del nosilca reSetke povlecite
stran od stranske stene.

3. Zadniji del nosilca reSetke potegnite s
stranskih sten in ga odstranite.

|
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4. Nosilce reSetk namestite v obratnem
zaporedju.

Zadrzevalni zatic¢i na teleskopskih vodilih

morajo biti obrnjeni napre;j.

11.3 Piroliticno ¢iSéenje

Uporabite ga za CiSCenje naprave in za
odstranjevanje ostankov.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja tveganje opeklin.

/\ POZOR!

Ce v isti kuhinjski element namestite
druge naprave, jih ne uporabljajte
socasno s to funkcijo. To lahko
posSkoduje pecico.

Funkcije ne zacnite, e niste povsem zaprli
vrat pecice.

1. Poskrbite, da je naprava hladna.

2. Odstranite vso opremo in odstranljive
nosilce reSetk.

3. Notranjost pecice in notranje steklo vrat
ocistite s toplo vodo, mehko krpo in
blagim c¢istilnim sredstvom.

4. Vklopite napravo.

5. Pritisnite =/ Cig&enje.

6. Izberite nacin CiSCenja.
Moznost Trajanje
Piroliticno CiS¢enje, kratka 1h
Piroliticno ¢iS¢enje, normal- 1 h 30 min
no
Piroliticno cis¢enje, inten- 3h

zivno

Ko se zazene CiS€enje, so vrata pecice
zaklenjena in lu€ je ugasnjena. Ventilator za
hlajenje deluje z visjo hitrostjo.

STOP — pritisnite, e zelite prekiniti ¢id&enje,

preden se konca.

Naprave ne uporabljajte, dokler s

prikazovalnika ne izgine simbol zapore vrat.

7. Ko Cistite konce, najprej izklopite napravo
in poCakajte, da se ohladi.

8. Notranjost pecice ocistite z mehko krpo. Z
dna pedice odstranite ostanke.

11.4 Opomnik Za Ciséenje

Ko se prikaze opomnik, je priporoceno
cis€enje.

Uporabite funkcijo: Piroliticno CisCenje.
11.5 Odstranjevanje in names¢anje
vrat

Za CisCenje lahko odstranite vrata in notranje
steklene plosce. Stevilo steklenih plos¢ se
razlikuje med modeli.
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/N UPOZORNENIE!
Vrata so tezka.

/\ POZOR!

S steklom ravnajte previdno, zlasti okoli
robov sprednje plos¢e. Steklo lahko poci.

1. PrepriCajte se, da je naprava hladna.

2. Povsem odprite vrata. 10. Stekleno plosco ocistite z vodo in milom.

Stekleno plos¢o temeljito osusite.

3. Pritisnite vpenjalni rocici A na tecajih. Steklenih plosé ne pomivaijte v
pomivalnem stroju.

Po &iS¢enju naredite zgornje korake v

obratnem vrstnem redu. Najprej vstavite

manj$o plosco, nato pa vecjo in vrata.

11.6 Zamenjava Zarnice

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

4. Vrata pecice zaprite do prvega polozaja
odpiranja (pod pribliznim kotom: 70°).

5. Vrata primite na vsaki strani z eno rokoin | 1, |zklopite napravo in poakaijte, da se

jih potegnite stran od pecice pod kotom ohladi.
navzgor. ) ) 2. Izkljucite napravo iz napajanja.
6. Nato poloZite vrata z zunanjo stranjo 3. Krpo polozite na dno pecice.
navzdol na mehko krpo in trdno povrsino.
7. Okvir vrat B pridrite na njihovem Zgornja zarnica
zgornjem robu na obeh straneh n 1. Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.
potisnete navznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

2. Ocistite stekleni pokrov.

3. Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.

4. Namestite stekleni pokrov.

8. Okuvir vrat potegnite k sebi in ga
odstranite. Stranska zarnica

9. Steklene ploS¢e vrat primite na zgornjem
robu eno za drugo in jih potegnite
navzgor iz vodila.

1. Za dostop do zarnice odstranite levi
nosilec reSetk.

2. Za odstranitev steklenega pokrova
uporabite ozek, top predmet (na primer
€ajno zlicko).
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Ocistite stekleni pokrov.

Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico,
odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
Namestite stekleni pokrov

Namestite levi nosilec reSetk.

Eall

oo

12. ODPRAVLJANJE

TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Kaj storite v primeru ...

Opis tezave

Vzrok in resitev

Naprave ni mogoce vklopiti ali je
uporabljati.

Naprava ni prikljuéena na elektricno napajanje ali je priklju€ena nepravilno.

Naprava se ne segreje.

Ura ni nastavljena. }
Za nastavitev ure si oglejte poglavje »Casovne funkcije«.

Vrata niso pravilno zaprta.

Pregorela je varovalka. ;
Preverite, ali je varovalka vzrok za tezave. Ce se tezave ponovijo, se obrnite
na usposobljenega elektri¢arja.

Varovalo za otroke je vklopljena.

Lu€ ne sveti.

Luc je pregorela. Zamenjajte zarnico.
Za podrobnosti si oglejte poglavje »Vzdrzevanje in ¢iS¢enje«,

@ Izpad elektriéne napetosti vedno prekine &idéenje. Cisgenje ponovite, Ge ga je prekinil izpad elektriéne nape-

tosti.

Tezave s signalom brezziénega
omrezja.

Preverite, ali je vaSa mobilna naprava povezana z brezzi¢nim omrezjem.
Preverite brezzi¢no omrezje in usmerjevalnik.
Ponovno zazenite usmerjevalnik.

Namescen je bil nov usmerjevalnik
ali pa je bila spremenjena njegova
konfiguracija.

Za ponovno konfiguracijo naprave in mobilne naprave si oglejte poglavje
»Pred prvo uporabo«, BrezZi¢na povezava.
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Opis tezave

Vzrok in resitev

Signal brezziénega omrezja je Si-
bek.

Usmerjevalnik premaknite ¢im blizje napravi.

BrezZi¢ni signal moti mikrovalovna
pecica, ki je postavljena zraven
naprave.

I1zklopite mikrovalovno pecico.
Ne uporabljajte mikrovalovne pecice in daljinskega upravljanja naprave
hkrati. Mikrovalovi motijo signal Wi-Fi.

12.2 Kode napak

Ko se pojavi napaka programske opreme, se na prikazovalniku prikaze sporocilo o napaki.
Seznam tezav boste nasli v spodniji razpredelnici.

Koda in opis

Resitev

C2 - Sonda za hrano je v notranjosti naprave med Pi-

roliticno Ciscenje.

Izvlecite Sonda za hrano.

C3 - vrata med Piroliticno ¢is¢enje niso povsem zaprta.

Zaprite vrata.

F111 - Sonda za hrano ni pravilno vkljuéena v vti¢nico.

Sonda za hrano povsem vkljucite v vti¢nico.

F240, F439 - polja na dotik na prikazovalniku ne delu-
jejo pravilno.

Ocistite povrsino prikazovalnika. Poskrbite, da na poljih
na dotik ne bo umazanije.

F601 - obstaja teZzava s signalom Wi-Fi.

Preverite omrezno povezavo. Oglejte si poglavje »Pred
prvo uporabo«, Brezzi¢na povezava.

F604 - prva povezava z omrezjem Wi-Fi ni uspela.

Napravo izklopite in vklopite ter poskusite znova. Oglej-
te si poglavje »Pred prvo uporabo, BrezzZi¢na poveza-
va.

F908 - sistem naprave se ne more povezati z upravljal-
no plosco.

Za vklop in izklop naprave.

F602, F603 - Wi-Fi ni na voljo. 1)

Za vklop in izklop naprave.

1) Ko se spodnje sporocilo o napaki Se naprej prikazuje na prikazovalniku, pomeni, da je morda onemogocen
okvarjen podsistem. V tem primeru se obrnite na trgovca ali poobla§¢enega serviserja. Ce pride do ene izmed teh
napak, bodo ostale funkcije naprave Se naprej delovale kot obi¢ajno.

12.3 Servisni podatki

Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center.

Potrebni podatki za servisni center se
nahajajo na ploscici za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
sprednjem okvirju naprave. Vidna je, ko
odprete vrata. PloS¢ice za tehni¢ne navedbe
ne odstranjujte z naprave.
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Priporo¢amo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.) :

Produktna Stevilka (PNC):

Serijska Stevilka (S.N.):




13. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

13.1 Podatki o izdelku in informacijski list o izdelku v skladu s predpisi EU
o okoljsko primerni zasnovi in energijskem ozna€evanju

Ime dobavitelja

AEG

Identifikacija modela

TE7PB63FAB 944035050
TE7PB63ZAB 944035051

Indeks energijske ucinkovitosti

61.2

Razred energijske ucinkovitosti

A++

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin

1.09 kWh(/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nain z ventilatorjem

0.52 kWh/cikel

Stevilo votlin pedice

1

Toplotni vir

Elektricna energija

Prostornina

711

Vrsta pecice

Pecica, v vgrajenem Stedilniku

Masa

TE7PB63FAB 36.5 kg

TE7PB63ZAB 35.5 kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektricni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pegice, parne pedice in zari —

Metode za merjenje obnasanja.

13.2 Nasveti za var€evanje z
energijo

Spodniji nasveti vam bodo pomagali prihraniti
energijo pri uporabi naprave.

Poskrbite, da bodo vrata naprave med
delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka
ne odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo
tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro
namesceno.

Uporabljajte kovinsko posodo in temne
neodbojne pekace in posode za boljSe
varCevanje z energijo.

Naprave pred kuhanjem ne predgrevajte,
razen Ce je to posebej priporocljivo.

Presledki med pecenjem ve¢ jedi naj bodo
¢im krajsi.

Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pecenja z
ventilatorjem, da prihranite energijo.

Akumulirana toplota

Pri pec€enju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom €asa pecenja znizajte
temperaturo naprave na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v napravi pece napre;j.

Z akumulirano toploto ohranite toplo hrano
0z. pogrejte ostale jedi.

Ko izklopite napravo, se na prikazovalniku
prikaze akumulirana toplota.

Ce je aktiviran program z Trajanje in je ¢as
pecenja daljSi od 30 minut, se grelnika pri
nekaterih funkcijah naprave samodejno
izklopita prej.

Ohranjanje jedi toplih

Ce Zelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti toplo hrano, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se
prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci
Med pecenjem izklopite lug. Vklopite jo samo,
ko jo potrebujete.
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Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za var€evanje z
energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30
sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko
ponovno vklopite, a to dejanje bo zmanjSalo
pricakovani prihranek energije.

14. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznaCuje simbol
A%

L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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Nacin pripravljenosti
Po dveh minutah prikazovalnik preklopi v
stanje pripravljenosti.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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